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,Ne vedd el a muvészetben hitem.”

Madach Imre: Az ember tragédiaja

“Don’t rob me of my Ffaith in art.”
Imre Madach: The Tragedy of Man
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BERLETEINK MAR KAPHATOAK!

FEDAK SARI berlet - 3 eléaddsra - 6.900 Ft
JASZAI MARI berlet- 4 eléaddsra - 8.900 Ft

A bérletek tovabbra is ,,Szabadbérlet” konstrukcioban valthatok! A miisoron lévé eléadasokbal
On vdlaszthatja ki - tetszése szerint - a bérletek eléaddsait, idépontjdt és a helyet.

PEDAGOGUS- és DIAK- KEDVEZMENYEK
a NEMZETI SHINHAZBAN!

Latinovits és Bubik diakbérleteinkraél érdeklodjenek a jegyirodaban, illetve a szervezes@nemzetiszinhaz.hu cimen.
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= kultaraeért felelds allamtitkar

Magdolna ZAVOGYAN
= State Secretary for Culture

KOSZONTO

Varazslat!

Az idei esztendd minden bizonnyal piros betikkel
kerul majd a hazai és a nemzetkozi szinhaztorténet
lapjaira, hiszen 2023-ban hazank ket olyan nemzetkozi
Jelentasegl muveszeti talalkozonak ad otthont, melyek
egyenkent is lenyligozo szellemi kihivasok, szakmai és
szervezési vallalasok.

A Nemzeti Szinhaz a 10. Szinhazi Olimpia és a 10.
MITEM szervezojeként immar a nemzetkozi teatrumi
elet fokusza lett. A Szinhazi Olimpia egyertelmd
vilagterképen.

Madach Imre szuletésenek 200. evforduldja alkalmabol
jott letre 3 zsenialis ,Madach Projekt 2023" tizenegy
0rszag szinmuveszeti egyetemenek hallgatoi allitottak
ertelmezésukben es nyelvukon. Ez a munkafolyamat
és annak eredménye mindennél jobban szimbolizalta
szamunkra, hogy a szinpadi onkifejezes dnmagaban
vilagnyelv. Vilagnyelv, melyet minden nemzet sajat
akcentusaban beszel.

A szinhazi muvészek, alkotok kozassége, a
szinhazrajongo kozonseg barhol a vilagon érti egymast.
Nem mas ez, mint a muvészet, a szinhazmivészet
varazslata.

Meggyozodesem, hogy a MITEM legfobb Uzenete mit
sem valtozott 2014, a kezdetek ota.

Ez a talalkozo keret, melyet a nyitott szellem és sziv,
az eqgymas iranti tisztelet es erdeklodes tart ossze. Itt
merészen és teljes pompajukban ragyoghatnak fel a
képviselt nemzetek, kozosségek kulturalis értékei —
mert ertd és befogado kozegre lelnek.

Kivanom, hogy ebben a ragyogo energiamezoben
szulessen meg minden produkcio es kiserd program,
mely az idei MITEM rendezvénysorazatat alkatja!

INAUGURAL

Magic

This year will certainly be written in red letters in
Hungarian and international theatre history, as in
2023, our country hosts two major international art
meetings, each of which is an impressive intellectual
challenge, and a major professional and organisational
undertaking.

The National Theatre, the organiser of the 10" Theatre
Olympics and the 10" MITEM, has now become a
hub of international theatre life. The clear success of
the Theatre Olympics has further strengthened our
country’s position an the world's theatre map.

The ingenious ‘Madach Project 2023" was launched to
mark the 200th anniversary of Imre Madach’s birth:
student actors from eleven countries staged The
Tragedy of Man, each with their own interpretation
and in their own language. This process and its
outcome have demonstrated more than anything
else that theatrical expression is itself 3 universal
language. A universal language spoken by each nation
with its own accent.

Members of the community of theatre artists, authors
and theatre-loving audiences across the world
understand each other. That is nothing less than the
magic of art, the magic of theatre.

| am convinced that MITEM's key message has not
changed since its beginnings. This meeting is 3
framework held together by open hearts and minds,
respect for and curiosity about each other. The cultural
values of the nations and communities represented
here can shine boldly and in their full splendour —
because they are welcome and understood in this
environment.

May all the productions and accompanying events
throughout this year's MITEM be cherished in this
bright field of energy!
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MITEM 2014-2023

Orszagok / Countries: 42
Tarsulatok / Companies: 127
El6adasok / Performances: 274
Nézék / Spectators: 80 000
A'9. MITEM volt 3 10. Nemzetkozi Szinhazi Olimpia foprogramja.
The 9" MITEM was the main program of the 10" International Theatre Olimpics.
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= a Nemzeti Szinhaz
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= Director General of the
National Theatre, Artistic
Director of the 10" Madach
International Theatre Meeting

ELOSZ0 EGY
UTOHANGHOZ

A 10. Madach Nemzetkozi Szinhazi Taldlkozd
(MITEM) szandékaink szerint a 10. Nemzetkozi
Szinhazi Olimpia mélto lezarasa lesz. A 10.
MITEM soran ugyanis csupa olyan el6adasnak
es kezdemenyezesnek adunk helyet 3 Nemzeti
Szinhazban, amelyek 3z olimpia nagy tavaszi
es nyari programsorozatanak utohangjakent is
felfoghatok. E négy tetelbdl all ossze jubileumi
MITEM-unk, amelynek megrendezesevel
szeretnenk nezoink figyelmet is felhivni a szinhaz
vilaganak gyakran rejtett kincseire. A MITEM+
keretében — mas izgalmas eloadasok mellett
— megunnepeljuk a tavaly 400 éve szuletett
francia klasszikus, Moliere mdvészetét. Nem is
akarhogyan! A Nemzeti Szinhaz sajat, februari
Don Juan-bemutatoja utan a parizsi Comeédie-
Francaise Tartuffe-el6adasat Iatjuk vendegul.
Régi szandekunk, hogy az Europaban sokszor
mellozott nemzeti kisebbségeknek is megadjuk
3 lehetdséget, hogy a szinhazon keresztul
megmutatkozhassanak. Ezéert orulunk, hogy
3 szcéna legrangosabb europai eseménye, 3
Synergy produkcioit is vendegul lathatjuk most.
A sokszinGseg teremtett vilagunk erénye, errdl
szl a MITEM ezen sorozata. Annak érdekében,
hogy minket is jobban megismerhessenek:
megszervezzuk a Nemzeti Szinhaz Showcase-
et. Az idei MITEM-et egy egyszerre szomaru es
der(s esemennyel tesszuk egéssze: éppen harminc
éve alapitottuk tarsaimmal a Beregszaszi lllyes
Gyula Magyar Nemzeti Szinhazat — mai neven:
Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhazat
—, s 3z ukrajnai magyar kisebbséget szolgalo
tarsulat evforduloja kulonosen a mai, haboruval
dult idokben fontos a szamunkra.

FOREWORD TO
AN EPILOGUE

The 10" Madach International Theatre Meeting
(MITEM) is intended to be a fitting end to the
10" International Theatre Olympics. During the
10t MITEM, we host a series of performances
and initiatives at the National Theatre that can
be seen as an epilogue to the great spring and
summer programme of the Olympics. Four items
make up our jubilee MITEM, designed to draw
the attention of our audience to some of the
hidden treasures of the world of theatre. MITEM+
celebrates, among other exciting performances,
the plays of Moliere, the French classic born 400
years ago last year. He is celebrated in style:
following the National Theatre's own production
of Don Juan in February, we hast the Comedie-
Francaise, Paris, production of Tartuffe. It has long
been our intention to give national minorities,
often ignored in Europe, the opportunity to
present themselves through theatre. We are,
therefore, delighted to host productions from
Synergy, Europe’'s most prestigious stage event.
Diversity is a virtue in our created world, and it
is what this MITEM series is all about. In order
to give the audience a chance to get to know
us better, we are organising a National Theatre
showcase. This year's MITEM is completed by 3
sad and joyful occasion: it is exactly 30 years
since my colleagues and | founded the Gyula
lllyés Hungarian National Theatre in Berehove
- known today as the Transcarpathian Regional
Hungarian Drama Theatre - the anniversary of
this company serving the Hungarian minority in
Ukraine is particularly important for us in these
war-torn times.



TiZ MITEM — A MEGERTES
KULTURAJANAK UNNEPE

Unnepel a Madach Nemzetkozi Szinhazi
Talalkozo

A 10. Szinhazi Olimpia zardakkordjaként a Nemzeti Szinhaz
2023. szeptember 30—oktéber 23. kozott megrendezi a
jubileumi, 10. Madach Nemzetkozi Szinhazi Talalkozot (MITEM).
Nyitottsag, kivancsisag és a megértés kultiraja — ezek voltak
azok a kulcsszavak, amelyek mentén 2014-ben létrejott a
Madach Nemzetkozi Szinhazi Taldlkoz6. A Nemzeti Szinhaz
igazgatdja, Vidnyanszky Attila és munkatarsai kettds célt
tartottak szem el6tt: Magyarorszag is keriiljon fel a nemzetkozi
fesztivalok térképére, és a vildgszinhaz meghatarozé alkotéi
jojjenek Budapestre. A tervek valdra valtak.

TEN MITEMS - CELEBRATING THE
CULTURE OF UNDERSTANDING

The Jubilee Madach International Theatre
Meeting

As afinal chord of the 10th Theatre Olympics, Hungary’s National
Theatre hosts the Jubilee 10" Madach International Theatre
Meeting (MITEM) from 30 September to 23 October 2023.
Open-mindedness, curiosity and a culture of understanding
were the key terms underlying the foundation of the Madach
International Theatre Meeting in 2014. National Theatre
Director Attila Vidnyanszky and his team had two goals in
mind: to put Hungary on the international festival map; and to
bring the world's leading theatre-makers to Budapest. Mission
accomplished!

TERVEK, CELOK — AZ ALAPITASTOL AZ OLIMPIAIG

Magyarorszag és Budapest 2014 el6tt nem valt 13thato az eurdpai
szinhazi fesztivalterképen. A MITEM alapitasaig nem volt olyan
szamottevo nemzetkozi szinhazi talalkozo Magyarorszagon, mint
amilyen a karnyezo orszagok mindegyikében mukodik — példaul
3 toruni Kontakt, a kolozsvari Interferenciak, a nagyszebeni FITS
fesztival, a belgradi BITEF vagy a szarajevai MESS.

A MITEM-re mar alapitasa eveben 12 orszaghal érkeztek tarsulatok,
3z elmult 10 évben pedig tobb mint félszaz orszaghol mintegy 300
eldadas erkezett a fesztivalra, a budapesti Nemzeti Szinhazba. A
talalkozo elmult éveinek sikerét bizonyitja, hogy a Nemzetkozi Szinhazi
Olimpia szervezdbizottsaga a 10. Szinhazi Olimpia megrendezésével
Vidnyanszky Attilat es a Nemzeti Szinhazat bizta meg. 2023 tavaszan-
nyaran Europa legnagyobb kulturalis rendezvénye a Magyarorszagon
szervezett 10. Szinhazi Olimpia volt, amelynek foprogramjat a3 9. MITEM
kinalta.

A Szinhazi Olimpia nem csak a fovarosban zajlott, hanem szerte az
orszagban: mintegy 750 rangos szinhazi esemeny varta az erdeklodoket
3z 0rszag kozos szinhazi Unnepére. A prozai s a zenes teatrumok,

PLANS AND GOALS - FROM FOUNDATION TO THE OLYMPICS

Hungary and Budapest weren't visible on the European theatre festival
map until 2014, Till MITEM’s foundation, there was no international
theatre meeting in Hungary on a par with those in the neighbouring
countries - such as Kontakt in Torun, Interferences in Cluj, Sibiu
Festival, BITEF in Belgrade or MESS in Sarajevo.

MITEM already attracted companies from 12 countries the year
it was founded and over the past 10 years, it has brought some
300 productions from over 50 countries to the National Theatre in
Budapest. The success of the event in recent years is demonstrated
by the fact that the Grganising Committee of the International Theatre
Olympics entrusted Attila Vidnyanszky and the National Theatre with
the organisation of the 10th Theatre Olympics. In spring/summer 2023,
the 10 Theatre Olympics in Hungary was the greatest cultural event
in Europe, with the 9" MITEM providing its core programme.

The Theatre Olympics took place not only in the capital, but all over the
country, with some 750 prestigious theatre events awaiting visitors.
In addition to prose, musical, puppet, dance and alternative theatres,
open-air theatres also offered 3 summer programme whose richness




a bab- és a tancszinhazak, valamint az alternativ szinhazak mellett
nyaron a3 szabadteéri szinhazaink is olyan gazdag programkinalattal
vartak a kozonséget, ami nemzetkozi tekintetben is kiemelkedd. A
professzionalis szinhazi programak mellett iden Magyarorszag adott
otthont tobb nemzetkazi diak- és amatar szinjatszofesztivalnak
is. Mintegy szaz magyar szinhaz valt tarsszervezojéve a Szinhazi
Olimpianak, meghivtak kulfoldi és hataron tuli magyar szinhazakat,
fesztivalokat szerveztek szamos szinhazi mufajban.

A VILAGSZINHAZ SZINE, JAVA

Az elmult tiz évben 3 vilagszinhaz jelentds alkotait, tarsulatait latta
vendegul a MITEM. Tobbek kozott olyan rendezok eldadasai voltak
Iathatok, mint Eugenio Barba, Alvis Hermanis, Heiner Goebbels,
Eimuntas Nekrosius, Valerij Fokin, Rimas Tuminas, Andrej Mogucsij,
Silviu Purcarete, Luk Perceval, Thomas Ostermeier, Michael Thalheimer,
Robert Wilson, Theoddrosz Terzopulosz, Emma Dante, Tadashi Suzuki,
Andrei Serban, Romeo Castellucci, Valére Novaring, Tompa Gabor, Jan
Klata, Szlava Polunyin és Vidnyanszky Attila. Olyan meghatarozd
tarsulatok éerkeztek Budapestre, mint @ milandi Piccolo Teatro, a

was outstanding by international standards. Beside professional
theatre productions, this year, Hungary also hosted international
student and amateur theatre festivals. Around 100 Hungarian theatres
joined the Theatre Glympics as co-organisers, by inviting Hungarian
theatres from across the borders and beyond and by organising
festivals in all theatre genres.

THE CREME DE LA CREME OF WORLD THEATRE

Over the past ten years, MITEM has hosted major artists and
companies of world theatre. Amang athers, it has seen performances
by directors such as Eugenio Barba, Alvis Hermanis, Heiner Goebbels,
Eimuntas Nekrosius, Valerij Fokin, Rimas Tuminas, Andrey Maguchy,
Silviu Purcarete, Luk Perceval, Thomas Ostermeier, Michael Thalheimer,
Robert Wilson, Theodoros Terzopoulos, Emma Dante, Tadashi Suzuki,
Andrei Serban, Romeo Castellucci, Valere Novarina, Gabor Tompa,
Slava Polunin and Attila Vidnyanszky. Leading companies coming to
Budapest include Piccolo Teatro of Milan, Odin Teatret of Holstebro,
Meno Fortas of Vilnius, the Vakhtangov and Art Theatre of Moscow,
Alexandrinsky Theatre of St Petersburg, Ivan Franko Ukrainian National

holstebrai Odin Teatret, a vilniusi Meno Fortas, Moszkvabal a Vahtangav
€s a Mivész Szinhaz, a szentpétervari Alekszandrinszkij, a kijevi lvan
Franko Ukran Nemzeti Szinhaz, a Kolozsvari Allami Magyar Szinhaz,
néemet nyelvteruletrdl a Berliner Ensemble, a hamburgi Thalia Theater
és a bécsi Burgtheater, 3 villeurbanne-i Théatre National Populaire,
illetve olyan nemzetkozi alkotokozosségek, mint a Peeping Tom, 3
londoni Complicité, a Cheek by Jowl és méeg sokan masok.

A MITEM vendegei voltak a nagy szinhazi nemzetek kozul az orosz, a
német és a francia, e mellett macedon, moldav, roman, szerb, horvat,
bosnyak es szlaven, lett, litvan és eszt, kelet-szibériai szaha, tatar,
koreai, vietnami, libanoni, algériai, iraki, torok, gruz, japan tarsulatok
is. Volt MITEM skandinay, illetve arab szinhazi fokusszal. Tradicionalis
szinhazi mufajokat is lathatott a kozonség, mint a kinai és a tibeti
opera vagy az indiai nyolcoras kathakali el6adas.

A KULONBSEGEK UNNEPE

A MITEM eqgyik legfontosabb célkitizeése a kezdetektol, hogy
athidalja a kulturalis, gondolkodas- és vilaglatasbeli kulonbsegeket.
A masok megertesére tett kisérletek a legfontosabbak, ezaltal tudjuk
megismerni és megélni egymas kulturajat.

A10. MITEM sok tekintetben az év elején lezajlott Szinhazi Olimpia
osszetett programjanak utéhangja, melto befejezése, lezarasa, amelyet
eqgy Ujabb tiz éves munka kovethet.

Academic Drama Theatre of Kyiv, the Hungarian State Theatre of Cluj;
German-language theatres including Berliner Ensemble, Thalia Theater
of Hamburg and Burgtheater of Vienna; Théatre National Populaire
of Villeurbanne; and international companies such as Peeping Tom,
Complicité of London, Cheek by Jowl, and many others...

MITEM has hosted companies from major theatre nations such as
Russian, German, French, Macedanian, Moldavian, Romanian, Serbian,
Croatian, Bosnian, Slovenian, Latvian, Lithuanian, Estonian, East
Siberian Sakha, Tatar, Korean, Vietnamese, Lebanese, Algerian, Iragi,
Turkish, Georgian, and Japanese companies. MITEM has facussed on
Scandinavian and Arab theatre, too. The audience has also had the
opportunity to see traditional theatre genres, such as Chinese opers,
Tibetan opers, and an 8-hour Kathakali production from India.

CELEBRATING OUR DIFFERENCES

Right from the start, one of MITEM's key goals has been to serve 3s 3
bridge over cultural, intellectual and worldview differences. Gestures
toward understanding each other are of key importance at MITEM, as
this is the only way we can we implement and experience 3 culture
of understanding.

In many ways, we regard the 101" MITEM as an epilogue, 3 fitting end,
a closure to the huge programme of the Theatre Olympics earlier this
year. Now on to the next ten years...
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Showcase

Mihail Bulgakov

A MESTER ES MARGARITA
rendezo: Aleksandar Popovszki
Nemzeti Szinhaz

Budapest, Magyarorszag

+16

Beregszaszi 3ljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz
Szinhaz 30 3udapest, Magyarorszag és

Beregszasz, Ukrajna
oktéber 21. Orkény Istvan

SZoMBAT = 19:00

TOTEK

oktaber 14.

SzoMBAT = 19:00
Nagyszinpad

Nemzeti Szinhaz
Showcase

Bertolt Bre‘mt ) B
A KAUKAZUSI KRETAKOR
rendezo: Avtandil Varszimasvili

Nemzeti Szinhaz
Budapest, Magyarorszag

Nagyszinpad rendezo: Vidnyanszky Attila

Beregszaszi Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz
Szinhaz 30 Beregszasz, Ukrajna

oktdber 22. Csehay

VASARNAP = 15:00

Kaszas Attila Terem

EGYFELVONASOS KOMEDIAK
rendezo: Vidnyanszky Attila

oktaber 15.

VASARNAP = 19:00
Gobbi Hilda Szinpad

Nemzeti Szinhaz
Showcase

Kirill Fokin

REX

rendezo: Valerij Fokin
Nemzeti Szinhaz
Budapest, Magyarorszag

Beregszaszi Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz
Szinhaz 30 Beregszasz, Ukrajna

2 Petofi Sandor
oktober 23. A HELYSEG KALAPACSA

HETFO = 19:00
Kaszas Attila Terem

Beregszaszi
Szinhaz 30

rendez0: Vidnyanszky Attila

Nemzeti Szinhaz és

Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz
Budapest, Mag 73g €s

Beregszasz, Ukrajna

MITEM.HU




30 September
SATURDAY = 7 PM
Main Stage,

stage auditorium

National Theatre
Showcase

2 October

MONDAY = 7 PM
Main Stage

Synergy
Festival

3 October

TUESDAY = 3 PM

Péter Pal Jozsa
AGON
Director: Attila Vidnyanszky +18

National Theatre
Budapest, Hungary

Mario Diament

THE BOOK OF RUTH

Director: Eugen Gyemant 12
State Jewish Theatre

Bucharest, Romania

Jonathan Swift — Jifi Hajdyla
GULLIVER'S TRAVELS

10 October

TUESDAY = 7 PM
Gobbi Hilda Stage

0Olzhas Zhanaidarov

DZHUT

Director: Airat Abushakhmanov

Mazhit Gafuri Bashkir State Academic

Syner
Fyestivga)l/ Drama Theatre
Ufa, Republic of Bashkortostan
William Shakespeare — Ondrej Soth
11 October — Zuzana Mistrikova

WEDNESDAY = 7 PM

HAMLET
Director: Ondrej Soth

16 October

MONDAY = 7 PM

Main Stage
National Theatre Showcase

Jozsef Katona

THE VICEROY BANK
Director: Attila Vidnyanszky

National Theatre
Budapest, Hungary

Kaszas Attila Stage Director: Jifi Hajdyla +6
Synergy Tesinske Theatre, BAJKA Puppet Theatre
Zecliival Cesky Tésin, Czech Republic

3 October Karin Lednicka

TUESDAY = 7 PM LEANING CHURCH

Gobbi Hilda Stage Director: Radovan Lipus +12

Teésinskeé Theatre,

Main Stage

MITEM+ National Theatre Kosice
Kosice, Slovakia

12 October Georg Buchner

THURSDAY = 4 PM

Kaszas Attila Stage
National Theatre

WOYZECK
Director: Attila Vidnyanszky Jr. +16

National Theatre

19 October

THURSDAY = 7 PM
Gobbi Hilda Stage

Sergey Medvedev

THE HAIRDRESSER
Director: Viktor Ryzhakov

National Theatre

Berehove

Theatre 30 Budapest, Hungary
20 October Nikolai Gogol
FRIDAY = 7 PM MARR|AGE

Kaszas Attila Stage

Director: Attila Vidnyanszky
National Theatre and Transcarpathian

Syner N
F)éstivga)ll Cesky Tésin, Czech Republic
5 October Rainer Werner Fassbinder
THURSDAY = 7 PM FEAR EATS THE SOUL
Gobbi Hilda Stage Director: Nada Kokotovi¢
Synergy Theater TKO
Festival Cologne, Germany
6 October -
FRDAY = 7 PM Nikolai Gogol

- THE OVERCOAT
Gobbi Hilda Stage Director: Avtandil Varzimashvili
SY”EIQY Griboedov Theatre
Festival Thilisi, Georgia
7 and 8 October ~ Moliere

SATURDAY = 7 PM
SUNDAY = 5 PM

Main Stage
MITEM+

TARTUFFE OR THE HYPOCRITE

Director: Ivo van Hove

Comeédie Frangaise
Paris, France

Showcase Budapest, Hungary
12 October sophocles
THURSDAY = 7 PM OIDIPUS_
; Director: Vito Taufer 16
Main Stage Yugoslav Drama Theatre
MITEM+ Belgrade, Serbia
13 October Mihail Bulgakov
FRIDAY = 7 PM THE MASTER AND MARGARITA
Main Stage Director: Aleksandar Popovski 16

National Theatre
Showcase

National Theatre
Budapest, Hungary

Berehove Regional Hungarian Drama Theatre
Theatre 30 Budapest, Hungary and Berehove, Ukraine
21 October Istvan Orkény

SATURDAY = 7 PM

TOT FAMILY
Director: Attila Vidnyanszky

14 October

SATURDAY = 7 PM

Main Stage
National Theatre

Bertolt Brecht
THE CAUCASIAN CHALK CIRCLE

Director: Avtandil Varsimashvili
National Theatre

Main Stage Transcarpathian Regional
Berehove Hungarian Drama Theatre
Theatre 30 Berehove, Ukraine

ANt < W
22 October Anton Tshekov

SUNDAY = 3 PM

Kaszas Attila Stage

ONE-ACT COMMEDIES
Director: Attila Vidnyanszky

Transcarpathian Regional

Showcase Budapest, Hungary
15 October Kirill Fokin
REX

SUNDAY = 7 PM

Gobbi Hilda Stage

National Theatre
Showcase

Director: Valery Fokin

National Theatre
Budapest, Hungary

Berehove Hungarian Drama Theatre
Theatre 30 Berehove, Ukraine
23 October Sandor Petofi

MONDAY = 7 PM

Kaszas Attila Stage

Berehove
Theatre 30

THE HAMMER OF THE VILLAGE
Director: Attila Vidnyanszky

National Theatre and Transcarpathian
Regional Hungarian Drama Theatre
Budapest, Hungary and Berehove, Ukraine

MITEM.HU/EN




ATIZEDIK -
IGY UNNEPLUNK

A TIZEDIK MITEM-ET RENDI-[AGYﬁ) PROGRAMMAL
UNNEPELJUK. NEGY SZEKCIOT KINALUNK.

MITEM+

COMEDIE-FRANGAISE, KASSAI ALLAMI SZINHAZ,
JUGOSZLAV DRAMA SZINHAZ.

SYNERGY FESZTIVAL

NYELVI ES NEMZETISEGI KISEBBSEGEK
SZINHAZI ELOADASAI A BASKIRIAI UFATOL
A NEMETORSZAGI KOLNIG.

NEMZET! SZINHAZ
SHOWCASE

A VENDEGLATO SZINHAZ UTOBBI EVEINEK SIKERES,
FORMABONTO PRODUKCIOL.

BEREGSZASZ 30

A 30 EVES FENNALLASAT UNNEPLO BEREGSZASZI SZINHAZ
LEGENDAS ES UJ ELOADASAL.

THE TENTH ONE —
AND HOW WE CELEBRATE IT

WE CELEBRATE THE 10™ MITEM WITH AN EXTRAORDINARY
PROGRAMME CONSISTING OF FOUR BLOCKS.

MITEM+

COMEDIE-FRANCAISE, STATE THEATRE KOSICE,
YUGOSLAV DRAMA THEATRE.

SYNERGY FESTIVAL

THEATRE PRODUCTIONS IN MINORITY LANGUAGES
BY NATIONAL MINORITIES RANGING FROM UFA,
BASHKORTOSTAN TO COLOGNE, GERMANY.

NATIONAL THEATRE
SHOWCASE

THE HOST THEATRE'S SUCCESSFUL, INNOVATIVE
PRODUCTIONS OF RECENT YEARS.

BEREHOVE 30

LEGENDARY AND NEW PRODUCTIONS FROM BEREHOVE
THEATRE CELEBRATING ITS 30TH ANNIVERSARY.

MITEM+

PARIZS, KASSA, BELGRAD — MOLIERE, SHAKESPEARE,
SZOPHOKLESZ

A10. MITEM +" elnevezesU szekciojaban harom olyan tarsulatot
koszonthetunk, amelyek elso alkalommal vesznek részt a talalkozon.
A Parizsbol, Kassarol és Belgradbol érkezd szinhazak orszaguk
meghatarozo mavészeti mihelyei.

A francia Nemzeti Szinhaz, a Comédie-Francaise olyan Moliere-
el6adast hoz Budapestre (és a turnéjuk keretében Miskolcra is),
amely az elmult évben a nagy francia szerzd szuletésenek 400.
evfordulojara készult. A Kassal Nemzeti Szinhaz Szlovakia masodik
legnagyobb varosanak kulturalis kozpontjs, taluk a tanctagozat
Hamlet-adaptacigjat lathatjuk. Az 1947-ben alapitott Jugoszlav
Drama Szinhazban egykor Jugoszlavia minden fontos szinhazi
kozossége képviseltette magat, ma mas és Uj koncepcio szerint
mukodnek.

MITEM+

PARIS, KOSICE, BELGRADE - MOLIERE, SHAKESPEARE,
SOPHOCLES

The “+ block of the 10" MITEM welcomes three companies taking
part for the first time: coming from Paris, KoSice and Belgrade, they
are the leading theatres in their countries.

France’s National Theatre, Comédie-Francaise is bringing to Budapest
(and Miskolc as part of its tour) a Moliere production created last
year to celebrate the 400" anniversary of the birth of the great
French author. The National Theatre of KoSice, a cultural hub of
the Slovakia's second largest city, will present a dance company
adaptation of Hamlet. Founded in 1947, the Yugoslav Drama Theatre
used to represent all of Yugoslavia's major theatre communities;
today, it operates under a different, new concept.

I
/ OIDIPUS

d;Szerbia / Belgrade Vw‘\"w\ ]

/ HAMLET

Kassa, Szlovakia / Kasice, Slovakia

TARTUFFE OR THE HYPOCRITE

arizs, Franciaorszag / Paris, France




7_ 8 Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HUF

szombat / Saturday —19.00 / 7 pm. = vasarnap / Sunday = 17.00 / 5 pm.

Francia nyelven magyar és angol felirattal / Performed in French with Hungarian subtitles

oktober 2 6ra sziinet nélkil / 2 hours without intermission
l l FRANCIAORSZAG = Comédie Francaise, Parizs
FRANCE = Comédie Francaise, Paris
MITEM+ =

Moliere

TARTUFFE, AVAGY
A KEPMUTATO /
TARTUFFE OR THE HYPOCRITE

Rendez6 = Director: lvo van HOVE

= Orgon, a tehetds polgar, befogadja 3 mélyen vallasosnak tartott
és altala is csodalt Tartuffe-ot, aki azonban vendéglatoja vagyonara
ahitozik... Tartuffe csalo? Igen, természetesen az. Ajtatosnak tetteti
magat, holott nem az. Csalardsaganak azonban erénye, hogy feltarja
az Orgon csaladjat atszova titkos feszultseégeket, vagyakat. Kozelebbrol
nézve eqy osszeomlott, 3 mult romjai kozt rekedt csalad tarul elénk.

Ekkor furakszik be Tartuffe a robbanaskozeli helyzetben levd haztartasba.
Szegény, mint a templom egere, maral holnapra él, templomral
templomra jarva alamizsnat gydjt, igy tengeti eletet. Orgon Tartuffe-ra a
megvalto, 3z odaado hiva szerepet osztja. O meg jo szineszkent eljatssza
a szerepet, penzt és jobb életet remélve, amelyben legalabb hetente
egyszer mosakodhat, tiszta ruhaban jarhat. Orgon baratra, bizalmasra lel
benne, akivel megoszthatja gondjait és nehezsegeit. Tartuffe tokéletes
gondozonak, baratnak, lelki tanitdmesternek bizonyul. Orgon ugy dont,
Tartuffe-t teszi meg egyeduli orokosének. Ekkor robban a bomba...

Ivo van Hove nem a Moliere 3ltal 1669-ben befejezett és altalaban
szinpadra allitott otfelvonasos valtozatot valasztotta. A darab egy

elveszett valtozatat rekonstrualtatta. Ezt a haromfelvonasos Tartuffe-t,
amelynek cime Tartuffe, avagy a kepmutato, XIV. Lajos izlése szerint
cenzUraztak 1664-ben, az dsbemutato elott.

= Orgon is 3 wealthy bourgeois, he takes in Tartuffe, how is only after
the fortune of his host. .. Is Tartuffe an impostor? Yes, of course he is.
He pretends to be something he is not: a devotee. Nevertheless, his
deception has the virtue of exposing the secret tensions and desires
that lurk in Orgon's family. On closer inspection, however, the family has
collapsed inta the ruins of its past.

Tartuffe then infiltrates this household on the verge of explosion. He is
a beggar, a miserable man who lives from day to day, collecting alms
from church to church. A life of survival. Tartuffe is given the role of
saviour, of devotee, by Orgon. A good actor, he plays this role for the
money and for a better life in which he can wash at least once a week
and wear clean clothes. Orgon finds in him 3 friend, a confidant, with
whom he can share his worries and difficulties. Tartuffe turns out to be
the perfect carer, friend and spiritual teacher. To seal this unique bond,
Orgon decides to make Tartuffe his sole heir. The bomb explodes. ..

lvo van Have has chosen a text that is not the five-act version written
by Moliere in 1669 and usually staged. It is the reconstitution of a lost
version of the play. This three-act “Tartuffe’ whose title is “Le Tartuffe ou
I'Hypacrite” was indeed censored when first shown to Louis XIV in 1664.

Szinészek / Actors: 3 Comédie-Francaise tarsulata / With the troupe
of Comédie-Frangaise

= Dramaturg / Dramaturge: Koen TACHELET = Diszlet, fénytervezd /
Sets and lights: Jan VERSWEYVELD = Jelmez / Costumes: An D'HUYS

= A nemzetkozi szinhazi elet meghatarozo alakja.
Mintegy 100 el6adast rendezett. Jelenleg a
Toneelgroep muvészeti vezetdje, munkaterulete
3 szinhadz, 3 mozi és az opera, harom évtized
alatt széles repertoarral dolgozott Szophoklésztol
Shakespeare-en es Moliere-en at Tony Kushnerig
és Arthur Millerig, Ibsentél Louis Couperuson
at Hanya Yanagiharaig. Rendezte Strauss,
Muszorgszkij, Mozart, Kurt Weill, Bernstein operait.
A Tartuffe, avagy a képmutato cimU el6adas a
harmadik egyuttmUkodése a Comédie Frangaise
tarsulataval.

= He is a major figure on the international theatre
scene. He has produced around 100 shows.
In three decades, the current artistic director
of the Toneelgroep, whose field of exploration
embraces the world of theatre, cinema and
opera, has covered a wide repertoire of pieces,
from Sophocle to Shakespeare, Moliere, Tony
Kushner, Arthur Miller, Ibsen, Louis Couperus or
Hanya Yanagihara. He directed operas by Strauss,
Moussorgski, Mozart, Kurt Weill, Bernstein. The
show “Tartuffe or the Hypocrite” will be his third
collaboration with Comedie Francaise.



szerda / Wednesday —19.00 / 7 pm.
11 Nagyszinpad / Main Stage

jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuFr
oktober REERA) perc szunet nélkdl / 1 hour 20 minutes without

Intermission = Kortars tancel6adas magyar és angol felirattal /
Modern dance performance with Hungarian and English subtitles

SZLOVAKIA = Kassai Nemzeti Szinhaz, Kassa
~ SLOVAKIA = National Theatre Kogice, Kogice

MITEM+ =

William SHAKESPEARE, Ondrej SOTH, Zuzana MISTRIKOVA

HAMLET

Rendezd = Director: Ondrej SOTH

= Shakespeare Hamletje az egyik legtobbet jatszott drdma, amelyet ezuttal
modern tancszinhazi produkciokent vitt szinre 3 Kassai Balett alkotocsapata.
A Hamletbdl keves ujito tanceldadas készult, a projekt mar csak ezért is
kiemelked? fontossagu. ,A Hamlet szovege multbeli osszefuggesekrol,
kapcsolatokral beszél, ezért is nagyon nehéz ezt baletthen megjeleniteni.
Szamomra arulasrol, hatalmi harcokrdl, a szerelem lerombolasardl, a
manipulaciorol szal, és ugy gondolom, hogy mindez nagyon aktualis tema
abban a tarsadalomban, amelyben ma éliink.” — vallja Ondrej Soth rendez.

LA koreografia Kassal Balett szolistajanak, Maksym Sklyarnak es a kubai
Nelson Reguera Pereznek a munkaja. ,Az el6adas kollektiv alkotaskent
jott Iétre, amelyben igyekeztunk egymast inspiralni. Nelsont Frenak Pal
tarsulataban lattam eloszor, és meghivtam Kassara. Maksym Sklyar
koreografuskent tobb kassai eléadasban is dolgozott, tehetséges,
fantaziadUs, kreativ alkoto. Igy jott 1étre a csapat, amely egyUtt alkotott”
— teszi hozza Soth.

A Hamletben fellép a teljes kassai balett-tarsulat, a Shakespeare dramajabdl
velt részletek Tomas Mastalir és Tana Pauhofova, a Szlovak Nemzeti Szinhaz
muUveszel eldadasaban hangfelvetelrol hallhatok. A produkcioban foként
Max Richter a Testament of Youth cim brit filmhez irt zenéje, valamint
Byron Metcalf, Istvan Sky és Giorgio Maineria szerzemeényei hallhatok.

= One of the most performed plays, Shakespeare's Hamlet is staged
this time by the company of Kosice Ballet as 3 modern dance theatre
production. Hamlet has had few innovative dance adaptations, which
makes this a project of outstanding importance. "Hamlet's text is about
past correlations and relationships that are extremely hard to present in a
ballet. For me, Hamlet is about betrayal, power struggles, the destruction
of love, manipulation, and | think these are highly topical subjects for the
society we live in today," says director Ondrej Soth.

"The choreography is designed by Kosice Ballet soloist Maksym Sklyar and
Cuba's Nelsan Reguera Perez. The performance was created as a collective
project in which we did our best to inspire each other. | saw Nelson for
the first time in Pal Frenak's company and invited him to KoSice. Maksym
Sklyar has worked as a choreographer in several productions in Kosice, he
Is 3 talented, inventive and creative artist. That is how the creative team
was set up," adds Soth.

Hamlet involves the entire company of KoSice Ballet, and includes pre-
recorded audio excerpts from Shakespeare's play performed by Tomas
Mastalir and Tana Pauhofova of the Slovak National Theatre. The production
features music composed mastly by Max Richter for the British film
Testament of Youth, as well as compositions by Byron Metcalf, Istvan Sky
and Giorgio Maineria.

Szinészek / Actors: Hamlet: Sergii [EGOROV, Vasyl SEVASTYANOV,
Gennaro SORBINO = Claudius: Jozef MARCINSKY, Marek SARISSKY,
Peter ROLIK = Gertrudis: Elena CHETVERNYA, Gréta NAGYOVA, Frantiska
VARGOVA = Horatio: Marcel MEDVECZ, Dalibor FABIAN = Polonius: Igor
PASHKO, Simon STARINAK = Leartes: Simon STARINAK, Kostiantyn
BRANDLER = Ophelia: Eva SKLYAROVA, Lilla BABOS, Nina RAVASOVA =
Hamlet atyja / Hamlet's father: Martin BANYAI = Osrick: Igor PASHKO

Tovabbi szereplok / In ather characters: Lilla BABOS, Silvia BORSETTI,
Rebecca BOWDEN, Ami FUJIKAWA, Yuliya CHEMITOVA, Elena
CHETVERNYA, Anastasia KRAVTSOVA, Gréta NAGYOVA, Simona
PANAKOVA, Nina RAVASOVA, Eva SKLYAROVA, Gabriela SUKHANOVA,
Adrien TISZAI, Frantiska VARGOVA, Lyudmyla Vasylyeva KOLIMECKOV.
Inessa YAGOLNIK Shoko YAMADA Martin BANYAI Kostiantyn
BRANDLER, Dalibor FABIAN, Sergii IEGOROV, Jozef MARCINSKY. Marcel
MEDVECZ, Viktor MIKULISIN, Peter NAGY, Igor PASHKO, Peter ROLIK,

Vasyl SEVASTYANOV, Maksym SKLYAR, Gleksandr SKOPINTSEY, Gennaro SORBINO, Marek SARISSKY,
Simon STARINAK, Mariano COVONE

= Zenei dramaturgia / Music dramaturgy: Ondrej SOTH = Koreografus / Choreogdraphy: Nelson
Reguera PEREZ, Maksym SKLYAR = Diszlet / Scenography: Juraj FABRY = Jelmez / Costumes:
Simona VACHALKOVA

= Koreografus, rendezo, diszlettervezd. Pragaban
3 Kamara Balett, késobb a Nemzeti Szinhaz
koreografusa volt, majd 1989-ben visszatért
Szlovakiaba, ahol a Szlovak Nemzeti Szinhaz es a
Neépi Miveszeti Egyuttesben dolgozott. Vezette a
cseh Usti nad Labem varasi szinhazanak balett-
tagozatat. Pozsonyban, Pragaban, Krakkaban,
Belgiumban, Parizsban, Kinaban, Indiaban es
Japanban is tanitott, dolgozott Munchenben,
Salzburgban, Hamburgban, Torontoban és
Lisszabonban is. 2000 és 2010, majd 2012 és 2020
kozott a Kassai Allami Szinhaz balettigazgatoja
volt, kozben ket évig vezette a Szlovak Nemzeti
Szinhazat, 2020 o6ta a Kassai Allami Szinhaz
Ugyvezetoje. Gazdag munkassagat szamos dijjal
ismerték el Szlovakiaban és kulfoldon.

= Choreographer, director, set designer. He
worked in Prague as a choreographer for the
Chamber Ballet and later for the National
Theatre. He returned to Slovakia in 1989, where
he choreographed performances for the Slovak
National Theatre and the Folk Art Ensemble. He
was head of the ballet section of the Town Theatre
of Usti nad Labem, Czech Republic, taught in
Bratislava, Prague, Krakow, Belgium, Paris, China,
India and Japan, and worked on dance projects in
Munich, Salzburg, Hamburg, Toronto and Lisbon.
He was ballet director of State Theatre Kosice
(2000 - 2010, 2012 —2020) and in-between,
he managed the Slovak National Theatre for two
years. Since 2020, he has been Managing Director
of State Theatre Kosice. He has received numerous
awards in Slovakia and abroad for his outstanding
achievements.



csutortok / Thursday —19.00 / 7 pm.
1 2 Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuFr

BIAGI[ER 1 6ra 35 perc szinet nélkdl / 1 hour 35 minutes without
intermission = Szerb nyelven magyar és angol felirattal /
Performed in Serbian with Hungarian and English subtitles

SZERBIA = Jugoszlav Drama Szinhaz, Belgrad
= | SERBIA = Yugoslav Drama Theatre, Belgrade

MITEM+ =

Szophoklész / Sophocles

OIDIPUSZ / OEDIPUS e

Rendezd = Director: Vito TAUFER

= Az Antigone mellett 3z Oidipusz Szophoklész legismertebb és legtobbet
jatszott tragédiaja, amely a3 garog mitologia thebai mondakarén alapul.

Oidipusz joslatot kap: meg fogja olni a sajat apjat, és a sajat anyjat veszi
feleseqgul, akitol gyerekei szuletnek... Ebben az okori pszichothrillerben
jarvany pusztitja Thebat, amitol akkor szabadulhat meg a varos, ha a
hajdani nagy kiraly gyilkosat megtalaljak. Oidipusz nyomazni kezd —
mint kiderul, sajat maga utan. A joslat beteljesult. Oidipusz kiraly sajat
gyermekeinek egyszerre az apja es a testvere, sajat anyjanak egyszerre a
fia es a férje, s apjanak, Théba egykori uralkadojanak gyilkosa. Oidipusz
felesége (aki az anyja is) ongyilkos lesz, & pedig kiszUrja sajat szemét...

,Ha a hanyatlo antik aranykor tarsadalmi-politikai viszonyait vizsgaljuk,
lathatjuk, milyen mertékben harmonizalnak azok a mai kor folyamataival,
eseményeivel. Oidipusz a sorsszer( bliinosség szimbolumava valt.
Az elejen meg izig-verig politikus, aki a3 drama végére a szo nemes
értelmében emberré valik, mindent elveszit. A torténelem sok mindenre
megtanithat bennunket — ha valaki tanulni szeretne. Az Oidipusz talan
mindennek a metaforaja. Egy olyan tarsadalmi rendszeré, mely 3 sajat
farkat kergetve, 3 demokracia kiterjesztésének palastja alatt eppen azt
semmisiti meg.” — maondja Vito Taufer rendezo.

= Along with Antigone, Oedipus Rex, based an the Theban myths of
Greek mythology, is Sophocles’ best-known and most performed tragedy:.

Oedipus receives a prophecy: he will kill his own father and marry his
own mother, who will bear him children... In this ancient psycho-thriller,
Thebes is ravaged by an epidemic, which will only be eradicated, if
the murderer of the former great king is found. Oedipus sets out to
investigate - his own case, as it turns out. The prophecy is fulfilled.
King Oedipus is bath father and brother to his own children, son and
husband to his own mother, and the murderer of his father, the former
ruler of Thebes. Oedipus's wife (and mother) commits suicide, and he
gouges out his own eyes...

"If we examine the socio-political conditions of the declining Golden
Age of antiquity, we can see the extent to which they are in line with
the processes and events of the present day. Oedipus became a symbol
of destined sinfulness. At the beginning, he is a politician through and
through, and by the end of the play, he becomes human in the noble
sense of the word, losing everything. History can teach us a lot - if we
are willing to learn. Gedipus is, perhaps, a metaphor for everything:
a social system chasing its tail that, under the guise of extending
democracy, is destroying democracy instead,” says director Vito Taufer.

Szinészek / Actors: Qidipusz / Oedipus: MILAN MARIC = lokaszté
/ Jocasta: NATASA NINKQVIC = Kredn / Creon: SRDAN TIMAROV =
Teiresziasz / Tiresias BOJAN DIMITRUEVIC = Pap / Priest: ALEKSANDAR
DURICA = Karvezetd / Choryphaeus: MILOS SAMOLOV = Pasztor /
Shepherd: NEBOJSA UUBIS\C = Korinthoszi hirnok / Messenger from
Corinth: ZORAN CVIJANOVIC = Hirmondé / Court Messenger: JOAKIM
TASIC = Enekes / Singer: MARKO RADOJEVIC = tovabba / and: Milan
BOBIC, Luka ANTONDEVIC, Luka SEVIC, Veljko STEVANQOVIC Zenészek
/ Musician: Darko GOLIC, Luka LOPICIC

= Atdolgozta / Adaptation by: Vesna RADO\/ANO\/IC Marko MANOJLOVIC
= Dramaturg / Dramaturgy: Vesna RADOVANOVIC = Diszlet / Set Design:
Lazar BODROZA = Jelmez / Costume Design: Marija Markovic MILOJEV =
Zeneszerzt / Music composed by: Robert PESUT — Magnifico, Aleksander
PESUT - Schatz! = Fénytervezd / Lighting Design: Sinisa CUPIC

= 1959-ben szuletett, szlovén rendezd. 1985-
ben szerzett diplomat a Ljubljanai Szinhaz és-
FilmmuUveszeti Akadémian. 1989 ota a ljubljanai
Szlovén Ifjusagi Szinhaz (Slovensko Mladinsko
Gledalisce) hazi rendezdje, fiatalként a jugoszlaviai
szinhazak kishercegének nevezték, ma az egyik
legizgalmasabb szinhazi alkotokent tartjak
szamon. Rendezéseire jellemzd 3 pop-ikonografia
és a parhuzamos dramaturgia. Sterija-, Preseren-,
Borstnikov és MESS-dijas.

Vito
TAUFER

= Slovenian director. Born in 1959, he graduated
from the Academy of Theatre and Film in
Ljubljana in 1985. Since 1989, he has been the
in-house director of the Slovenian Youth Theatre
(Slovensko Mladinsko Gledalisce) in Ljubljana. As
3 young man, he was dubbed the Little Prince of
Yugoslav theatre, and is today considered one of
the most exciting theatre-makers. His productions
are characterised by pop iconography and parallel
dramaturgy. He has won the Sterija, Preseren,
Borstnikov and MESS Awards.
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hétfé / Monday —19.00 / 7 pm.

2

Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuFr
Jiddis nyelven magyar és angol felirattal /
Performed in Yiddish with Hungarian and English subtitles
l l ROMANIA = State Jewish Theatre, Bucharest
Synergy Fesztival =
RUTH KONYVE / THE BOOK OF RUTH

oktober 2 0ra szunet nélkul / 2 hours without intermission
ROMANIA = Allami Zsidé Szinhaz, Bukarest
Mario DIAMENT e
Rendez6 = Director: Eugen GYEMANT

= A Ruth konyve cimU darabot édesanyam torténete ihlette. Anyam
lengyel bevandorlokent erkezett Argentinaba 1934-ben, hogy feleségul
menjen apamhoz. Akarcsak a legendas bibliai RUth, 6 is idegenek kozott
élte le az életéet. Egy huga kivetelével, akinek szintén sikerult a haboru
elott Argentinaba emigralnia, anyam egész csaladja — a szulei, 3 ndvere
és 3 batyja — a Holokauszt 3ldozata lett.

Anya ritkan meseélt nekunk a varsoi életérol, a csaladjarol. Szamara
a mult tul fajdalmas beszedtema volt. A valos eseményeken alapulo
irodalmi mUvekhez hasonlaan, egyes esemenyek itt is valosak, masok a
kepzelet szulottei. Az eldadas tabb egy anyamrol szolo eletrajzi vazlatnal:
megprobalom bemutatni benne, mekkora blntudat gyotri a habord
karmai kozul kimenekulo, de csaladjukat hatrahagyo tuleloket.

A darabbeli Ruth Alzheimer-koros, ezért csak a multjanak tavoli
reszleteire képes visszaemlékezni. Ezek kozeé tartozik harom énvaltozata
is, akiket jelenlegi énje nem ismer fel. Ezt az egészet eqyedul Anya latja.

Eredetileg spanyolul irtam a darabot, de az emlekeimben megszolald
hangok jiddisul beszeltek. Rendkivul halds vagyok Maia Morgensternnek
és az Allami Zsidd Szinhaznak, hogy a Rath konyvét kilonos és
csodalatos anyanyelvemen, 3 mameloschen-en allitottak szinpadra.”

Mario Disment

= “The play The Book of Ruth was inspired by my mother's story. My
mother was a Polish immigrant who came to Argenting in 1934 to marry
my father. Like the legendary Ruth in the Bible, she ended up living
among strangers, too. Except for a younger sister who also managed to
immigrate to Argentina before the war, my mother lost her entire family
in the Holocaust: her parents, an older sister and a brother. Mother
rarely told us about her life in Warsaw or reminded us about her family.

The past was too painful to talk about. As is often the case with works
of fiction inspired by real events, some events are true and others are
made up. More than a biographical sketch of my mother's life, what it
tried to convey was the guilt that overwhelms those who escaped the
war, but left their families behind.

In the play, Ruth suffers from Alzheimer and therefare sees her own
distant memories. That includes the other three versions of her that
she doesn't recognize. The only one who gets to see all this is Mother.

The piece was originally written in Spanish, but the voices that came to
my mind spoke Yiddish. This is why | am so grateful to Maia Morgenstern
and The Jewish State Theatre for bringing The Book of Ruth back to the
stage in this strange and wonderful mother tongue — mameloschen.”

Mario Diament

Szinészek / Actors: RUth / Ruth: Katia PASCARIU = Asszony / Woman:
Natalie ESTER = Fiatal n6 / Young woman: Viorica PREDICA = Kislany
/ Little girl: Cabiria MORGENSTERN = Anya / Mother: Mirela NICOLAU
» Golde / Golde: Arabela NEAZI = Rozalia / Rozalia: Cristina CIRCEI =
Ferfi / Man : Mircea DRAGOMAN = Renddr, fagylaltos, Motke Pipkin /
Policeman, Ice cream vendor, Motke Pipkin: Nicolae BOTEZATU = Fiatal
Boris / Young man (Boris): Marius CALUGARITA = Boris / Boris: Mihai
CIUCA = Max / Max: Darius DARADICI = Marek / Marek: Andrei MIERCURE
= Porondmester / Ringmaster: George REMES = Orvos / Doctor: Nicolae
CALUGARITA

= Diszlettervezd / Stage designer: Dani IONESCU = Jelmeztervezd /
Costume designer: Eugen GYEMANT = Kisérdzene / Musical illustration:
Fugen GYEMANT

= A Bukaresti Caragiale Nemzeti Szinhaz- és
Filmmuveszeti Egyetemen szerzett rendezoi
diplomat. Dolgozott tobbek kozott a bukaresti
Nemzeti Szinhazban és a Zsidd Szinhazban, a
sepsiszentgyorgyi Andrei Muresanu Szinhazban,
a nagyszebeni Radu Stanca Nemzeti Szinhazban,
3 Szatmarnéemeti Eszaki Szinhazban. Martin
McDonagh: A parnaember (Act Theater, 2015)
elnyerte a Martin McDonagh Nemzetkozi Fesztival
(Perm, Oroszorszag, 2018) dijat. A Bullets Over
Lipscani (Godot Cafe Theater, 2011) a legjobb
rendezés dijat kapa a Fuggetlen Szinhazak
Nemzetkozi Maratonjan (Bukarest Fringe, 2012).

Eugen
GYEMANT

= He graduated from Caragiale National University
of Theatre and Film in Bucharest and has worked
in several theatres throughout Romania: National
Theatre and State Jewish Theatre (Bucharest),
Andrei Muresanu Theatre (St. George), Radu
Stanca National Theatre (Sibiu), North Theatre
(Satu Mare). His The Pillowman by Martin
McDonagh (Act Theater, 2015) won an award at
Martin McDonagh International Festival in Perm,
Russia (2018) and at ArtOkraina International
Festival in St. Petersburg. His Bullets over Lipscani
(Godot Cafe Theater, 2011) won the award for
Best Director at The International Marathon of
Independent Theatre (Bucharest Fringe, 2012)



kedd / Tuesday —15.00 / 3 pm.
Kaszas Attila Terem / Kaszas Attila Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

olaalal=fl 1 6ra sziinet nélkil / 1 hours without intermission

3

Lengyel nyelven magyar szinkrontolmacsolassal / Performed in Polish with Hungarian simultaneos interpretation

. CSEHORSZAG = Te3inské Szinhaz, Bajka Babtarsulat, Cesky T&sin

Synergy Fesztival =

Jonathan SWIFT — Jifi HAJDYLA

GULLIVER UTAZASAI (babeloadas) /
GULLIVER'S TRAVELS (puppet theater) Ce

Rendezé = Director: Jifi HAJDYLA

= Lemuel Gulliver kapitany és utazo jol ismert tortenetét |athatjak
Uj valtozatban. A fantasztikus esemeények es a kulonbozo vilagokbal
szarmazo lenyekkel valo talalkozasok szatirikus kepet festenek
hétkoznapi valosagunkral. A Gulliver hajaorvos hihetetlen kalandjai
soran megismerkedhetunk Lilliput paranyi lakoival, Brobdingnag
oriasaival, az égen Uszo Laputa szigetén élo tudosokkal, végul pedig
3 nyihahak orszaganak bolcs lovaival.

Jonathan Swift szatirikus regenye, az 1726-ban megjelent Gulliver
utazasai, ez az irodalmi remekmU arra 0sztonzott, hogy kulonfele
babok, maszkok, szinhazi eszkozok segitsegével jatsszunk.

Az eldadas ihletd gondolata, hogy a tavoli véleményekkel,
gondolkodasmodokkal és szokasokkal vald talalkozas hasznos,
egyszersmind szarakoztato is lehet. E gondolatot itt egyértelmien
a gyermeknézokre hangoltan, am egyben a szuleikre is gondolva
adjuk eld.

= The well-known story of a traveller, Captain Lemuel Gulliver, in new
original version. Fantastic events and encounters with various beings

CZECH REPUBLIC = T&3inské Theatre, BAJKA Puppet Theatre, Cesky T&sin

from other worlds offer a satirical view of our everyday reality. We
can look forward to incredible adventures that this ship”s doctor
will experience with the small inhabitants of Lilliput, Brobdingnag
giants, with the scholars on the flying island of Laputa, and finally
with the wise horses of Houyhnhnms.

Jonathan Swift's satirical novel, the Gulliver's Travels (1726), this
literary masterpiece inspired us to play with proportions using
various forms of puppets, masks and theatrical depictions.

The production is inspired by an idea of meeting opinions, attitudes
and customs that are distant fram us is beneficial and can be fun.
This idea is interpreted here clearly for the child viewer and with an
averlap for the parents

Szinészek / Actors: Jakub TOMOSZEK = Dorota GRYCZ = Ewa KUS =
Daniela SEDLACKOVA = Barbora SEDLACKOVA

= Diszlet, jelmez / Stage and Costume designer: Tereza BARTUNKOVA
= Zeneszerz6 / Composer: Jan CTVRTNIK = Fény- es hangtervezok /
Light and sound designer: Roman MRACNA, Vojtech CHOBOT

= Szinesz es rendezo, 1982-ben szuletett
Ostravaban. A pragai Alternativ és Babszinhazi
Tanszéken vegzett. Szinészkent a brndi Husa
na provazku Szinhazban és a kladnoi Lampion
Szinhazban jatszott. Rendezoként 2016 ota
dolgozik neves szinhazakban. Elsdsorban
gyermekeknek és fiataloknak szolo eldadasokat
alkot. Otletgazdag, fantaziadus, a babszinhazi
es 3 klasszikus szinhazi eszkoztarat otvozd
rendez6. Legemlékezetesebb rendezései:
Agrolszakadt Tobias, A szamkivetett (2016, X10
Szinhaz, Praga), Salman Rushdie: Harun és a
mesék tengere (2019, FX Saldy Szinhaz, Liberec),
Verne: Huszezer mérfoldnyire a tenger alatt
(2020, Lampion Szinhaz, Kladno), Z. Svérak és
J. UNIit: Operak (2022, Radost Szinhaz, Brno), V.
Nezval: Valérie és a csodak hete (2023, Nyugat-
csehorszagi Szinhaz, Cheb).

Jifi
HAJDYLA

= Jifi Hajdyla, actor and director, born 1982
in Ostrava. Graduate of the Department of
Alternative and Puppet Theatre in Prague. As an
actor he has worked with the Husa na provazku
Theatre in Brno and the Lampion Theatre in
Kladno. He has been working as a director on
established theatre stages since 2016. He mainly
works on titles for children and youth. His directing
is characterized by imaginative, imaginative and
combining the principles of puppet and classical
theatre. Among his most notable directorial works
are: Tobias Lolness (2016, Theatre X10, Prague),
Salman Rushdie: Haroun and the Sea of Stories
(2019, FX Saldy Theatre, Liberec), Verne: 20000
Leagues Under the Seas (2020, Lampion Theatre,
Kladno), Z. Svérak and J. Uhlif: Operky (2022,
Radost Theatre, Brno) Nezval: Valérie a tyden div{

(2023, West Bohemian Theatre in Cheb)



kedd / Tuesday —15.00 / 3 pm.
Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

oktober JEPAIEEN perc egy szunettel / 2 hours 30 minutes with
one intermission = Lengyel nyelven magyar felirattal /
Performed in Polish with Hungarian subtitles

. CSEHORSZAG = Té3inské Szinhaz, Cesky Tésin
CZECH REPUBLIC = T&3inské Theatre, Cesky Tesin
Synergy Fesztival =
Karin LEDNICKA

GORBE TEMPLOM /
LEANING CHURCH (G

Rendez6 = Director: Radovan LIPUS

3

= Az eloadas fo tartenetszala az 1894-es oriasi banyakatasztrofaval
indul, amely komoly hatast gyakorolt a teljes regio lakoinak eletére.
A torténet hoseire is, akiknek viharos sorsat kavethetjuk nyomon
negyedszazadan at. A harom kulonbozo, 3m szamos ponton egymasba
fonodo torténetszal szerepldi, Barborg, Julka es Ludwik szemléletesen
tarjak elénk ezt a felig feledésbe merult, 3 mai nézd szdmara szinte
felfoghatatlanul kemény korszakot.

A hosok mindegyike 3 maga modjan néz szembe az élet kihivasaival:
van, aki turelmesen allja a csapasokat, és van, aki igyekszik megragadni
a zavaros idok kinalta lehetoségeket. A nagy torténelem azonban Ujra
es Ujra, kiméletlenul beleszal mindenki sorsaba, konnyedéen porra zUzva
a kisember erdfesziteseit. Vagy mégsem.

A torténet valos eseményeken alapul, szamos idaig megiratlan reszlettel.
A dramai tempoju elbeszélés hitelesen tarja elénk az esemenyeket,
megorokitve a cseh torténelem egészen a kazelmultig rejtett fejezetét.

= The main story of the show begins with 3 huge mining accident in
1894, which severely affected the lives of the inhabitants of the entire

region. Among them are the heroes of this stary, whose turbulent
destinies we can follow for the next quarter of a century. Barbora, Julka
and Ludwik are representatives of three completely different storylines,
which, however, intertwine in many places and create a plastic picture
of half-forgotten times, the harshness of which is in many ways almost
unimaginable for today's spectator.

Fach hero faces life's challenges in their own way: some patiently submit
to them, others grasp at the opportunities offered by the volatile times.
However, History intervenes repeatedly and mercilessly in all destinies
and can easily turn the efforts of an ordinary person into dust. Or not.

The story is based on real events, many of which have not yet
been covered. The narration takes place at a dramatic pace and so
authentically that the events before the viewer's eyes often turn into
a living drama recording even what, until recently, remained hidden in
the thirteenth chamber of Czech history.

Szinészek / Actors: Jan MONCZKA = Malgorzata PIKUS = Barbara
SZOTEK — STONAWSK] = Tomasz KEAPTOCZ = Krystian STONAWSKI
= Katarzyna KLUZ = Genia: Mira KEAPTOCZ = Joanna GRUSZKA =
/bysek RADEK = Grzegorz WIDERA = Kamil MULARZ = Marcin KALETA
= Dariusz WARAKSA = Lidia KHRZANOVNA = Jadwiga GRYGIERCZYK =
Anna PAPRZYCA = Karol SUSZKA = Izabela KAPIAS = Adam MILEWSK]
= Tomasz PALA = Anna KACZMARSKA = lwona BAJGER

= Forditas és adaptacid / Translation and adaptation: Renata
PUTZLACHER = Diszlet, jelmez / Set and costume design: Marta
ROSZKOPFOVA = Zene és hangszerelés / Music and musical
arrangement: Dorota BAROVA = Mozgastervezd / Stage movement:
Gabriela KLUSAKOVA = Segédrendezd / Assistant director: Marcin
KALETA = Videovetités / Videoprojections: Roman MRAZEK

£

inhdz / Tés

4

hoto: © Tésinske

= 1966-ban szuletett, Szinhazi, televizio- és
radiorendezd, a pragai Eldadomuiveszeti
Egyetem SzinmUvészeti Karanak (DAMU) tanara.
Az ostravai Marva-Szileziai Nemzeti Szinhaz
rendez0Ojekent dolgozott. 2010-ig a pragai
Svandovo Szinhaz igazgatéja, majd 2010-tol
szabaduszo. A szinhazi vilagban rendezett
Pilsentol Kassaig, babszinhazi mifajtol az
operaig, fuggetlen helyspecifikus eléadastol
nagyszinhazi aranyportalig (Pragai Nemzeti
Szinhaz, Brnoi Nemzeti Szinhaz, Vinohrady
Szinhaz). Kozel széz eldadas és projekt alkotdja,
melyekkel szamos fesztivalon szerepelt és tobb
dijat nyert.

Radovan
LIPUS

= He was born in 1966. Lipus is theatre, television
and radio director and teacher at The Academy
of Performing Arts in Prague / Theatre Faculty
(Damu). He worked as a drama director at the
National Moravian-Silesian Theatre in Ostrava.
Then he was the director of Svandovo Theatre
in Prague until 2010. From 2010 he has been
a freelancer. In the theatre world, he has been
a director from Pilsen to Kosice, from puppets
to opera, from independent site-specific
performances to the golden portals of large
drama theatres (National Theatre Prague,
National Theatre Brno, Theatre at Vinohrady). He
has almost a hundred productions and projects to
his credit, which have participated in numerous
festivals and won many awards.



csutortok / Thursday —19.00 / 7 pm.
Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

OIEOIEIN 2 61 sziinet nélkiil / 2 hours without intermission =
Német nyelven magyar és angol felirattal / German with
Hungarian and English subtitles

B NEMETORSZAG = Theater TKG, Kaln
GERMANY = Theater TKG, Cologne

Synergy Fesztival =

Rainer WERNER FASSBINDER

A FELELEM MEGESZI A LELKET /
FEAR EATS THE SOUL

Rendezd = Director: Nada KOKOTOVIC

5

= Emmi (német) és Ali (roma) egymasha szeretnek. Kornyezetiik
ellenséges viszonyulasa ellenére Ugy dontenek, hogy 0sszehazasodnak
— azonban hamarosan az elbitéletek féktelen erejével szembesulnek,
legkozelebbi bizalmasaik részerdl is... Emmi es Ali kapcsalata
hetkoznapi valosagunk egyik szakadékat mutatja meg, amelyet 6k
3 lehetd leggyorsabban igyekeznek athidalni szerelmukkel. Abban
a pillanatban, ahogy ez sikerul, eltUnik a kapcsolatbol az osszes
lehetseges radikalitas.

A Fassbinder filmjébdl készult adaptacio Emmi és Ali elsd, valamint
utolso tancanak szembeallitasaval felhivja a figyelmunket arra, hogy ez
a3 hasadek talan mindig része lesz a valosagnak, es hogy az ember, akit
szeretunk, a vilag, amelyben élunk, orokre idegen maradhat.

A félelen megeszi a lelket eqy mese tisztasagaval mutatja be a
hierarchikus tarsadalmi rendszer mukodeset. Fassbinder sikeresen szakit
az egydimenzios karakterrajzokkal s a megszokott klisékkel, es sokrétu
fohosportrékat rajzol filmjeben.

Napjainkban a kirekesztes, a romak elleni erszak problematikajanak
megvitatasa Uj modszerek menten torténik, nemcsak helyi és regionalis

szinten, hanem pannacionlais szinten is. Ugyanakkor a jelenbeli helyzet
meg aktualisabb, és sajnas egyben robbanasveszélyes is. Egyenkent és
kozosségkent hogyan akarunk ezekkel 3 problemakkal foglalkozni, ha
kozben a mozgasterunk egyre csak szukul?

= Emmi (German) and Ali (Roma) fall in love. Despite the hostility of
those around them, they decide to get married - but soon face the
overwhelming power of prejudices, also shared by their closest and
most trusted allies... Emmi and Ali's relationship reveals a gap in our
everyday reality, a gap they try to bridge as quickly as possible so
that their new-found love can become part of it. The moment this is
achieved, any radicalism disappears from their romance. But Fasshinder,
by juxtaposing Emmi and Ali's first and last dances, reminds us that this
gap may always be a part of reality, and that the person we love and
the world we live in may remain forever alien.

Fear Eats the Soul shows, with the clarity of a fairy tale, how a
hierarchical society works. Fassbinder manages to break away from
unidimensional characters and familiar clichés to portray multifaceted
protagonists. It is a highly topical film, which, more than forty years
on, still demonstrates the warkings of a social construct at the level of
interpersonal behaviour, the origins and effects of exclusion, and how
private life can suddenly become political.

Nowadays, the exclusion and violence against Roma is discussed in new
ways at the local, regional and pan-national levels. However, the current
situation is even more topical and, unfortunately, more explosive, too.
How do we as individuals and as a community intend to address these
problems when our room for manoeuvre is more and more restricted?

Szinészek / Actors: Doris PLENERT = Nedjo OSMAN = Katharina
WALDAU = Klaus Nicola HOLDERBAUM

= Jelmez / Costume: Joanna RYBACKA = Harmonikas / Accordionist:
Dejan JOVANOVIC
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= Horvat szarmazasu rendezo, Jugoszlaviaban
szuletett. Klasszikus és modern balettet,
film- és szinhazi rendezést, valamint filozofiat
tanult Zagrabban. Fiatal mivészkent egy
kulturalisan sokszinU, a vilagra nyitott, a
muveészi kiserletezest tamogato Jugoszlaviaban
élt, ahol tancoskent, koreografusként alkotott. A
70-es evekben ket evig tanult és dolgozott az
USA-ban. A jugoszlav szinpadokra visszaterve
Ugynevezett ,koreodramakat” hozott letre.
Ljubisa Ristic-csal alapitotta a multietnikus és
tobbnyelvi KPGT szinhazi projektet, amellyel
Europan kivul Mexikoban, az USA-ban és
Ausztraliaban is turnézott. 1992-ben a délszlav
haboru miatt Nemetorszagba emigralt. 1996 -ban
alkototarsaval es parjaval Kolnben megalapitja a
TKO-t (Theater Kokotovic — Osman).

Nada
KokoTovIE

= A Croatian born in Yugoslavia, she studied
classical and modern ballet, film and theatre
directing, and philosophy in Zagreb. As a young
artist, she lived and worked as a dancer and
choreographer in a culturally diverse Yugoslavia
that was open to the waorld and encouraged
artistic experimentation. In the 1970s, she studied
and worked in the USA for two years. She returned
to the Yugoslav stage and created “choreodrama’”.
Together with Ljubisa Ristic, she founded the
multi-ethnic and multilingual KPGT theatre
project, with which she toured Mexico, the USA
and Australia, in addition to Europe. In 1992, she
emigrated to Germany because of the Yugoslav
war. In 1996, she and her partner founded TKO
(Theater Kokotovic — Osman) in Cologne.



péntek / Friday —19.00 / 7 pm.
Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

oktober IREICEL perc szunet nélkul / 1 hour 30 minutes without
Intermission = Orosz nyelven magyar szinkrontolmacsolassal
/ Performed in Russian with Hungarian interpretation

+ + GRUZIA = Griboedov Szinhaz, Thiliszi
+ + GEORGIA = Griboedov Theatre, Thilisi

Synergy Fesztival =

Nyikolaj GOGOL / Nikolai GOGOL

A KOPONYEG / THE OVERCOAT

Abszurd mese egy felvonasban / Absurd Tale in One Act

Rendezd = Director: Avtandil VARSZIMASVILI /
Avtandil VARSIMASHVILI

6

= A neves gruz rendezg, Avtandil Varszimasvili, aki egyuttal a Thilisziben
m(kodé Gribojedov Orosz Allami Drama Szinhaz mlvészeti vezetdje is,
Gogol egyik legismertebb muvet, A koponyeg cimu elbeszélést egészen
sajatos madon dolgozta fel. A jol ismert szinpadi kliséket az otletszeru
spontenaitas sadro lenduletével rombolja le —igy tehat a nézok nem
a klasszikus gogoli karakterekkel szembesulnek, hanem olyan virtuoz
szineszekkel, akik itt es most jatsszak el a kazanseg elott A kaponyeg
szurredlis tarténetet.

Az el6adas egy kulonos mesefantazia, magikus prizman atszirodo
alomjaték, amelynek fo temaja a szerelem. A foszerepld, Akakij
Akakijevics Basmacskin nem egy megviselt, eletképtelen kisember,
hanem alkoto szemeélyiség — a betlk muvesze, s nem egy koponyegrol
almodozik, hanem a szerelem utan vagyodik. Es amikor mar Ugy tanik,
hogy meg is talalts, ezt a szerelmet egyszerten ellopjak tale. ..

= The renowned Georgian director —who doubles as Artistic Director
of Griboyedov State Academic Russian Drama Theatre, Thilisi — Avtandil
Varsimashvili has staged a highly original adaptation of one of Gagol's

most famous works “The Overcoat” Demolishing established stage
cliches, the play's ad hoc spontaneous dynamic has the audience
encountering not the classical Gogol characters, but virtuoso actors
performing the absurd story of The Overcoat here and now. The
performance is a strange fairy-tale fantasy, a dream seen through a
magical prism, with Love as its central theme. The protagonist Akaky
Akakievich Basmachkin is not a worn-out, clumsy little man, but a
creative personality - an artist of belles-lettres who, instead of dreaming
of an overcoat, yearns for love. And just when he seems to have found
it, this love is stolen from him...

Szinészek / Actors: Akakij Akakijevics Basmacskin / Akaky
Akakievich Bashmachkin: Apollon KUBLASVILI / Apollon KUBLASHVILI
= Tovabbi szereplok / Also featuring: Valerij HARJUTCSENKO / Valery
HARYUTCHENKQO = Mihail ARDZSEVANIDZE / Mikhail ARDZHEVANIDZE
= Arcsil BARATASVILI / Archil BARATASHVILI = Anna NIKOLAVA / Anna
NIKOLAVA = Nino KIKACSEISVILI / Nino KIKACHEISHVILI = Mariam
KITIA / Mariam KITIA = Giga KAKUBAVA / Giga KAKUBAVA = Szofia
LOMDZSARIA / Sophia LOMJARIA

= Szinpadi adaptacid / Adapted for the stage: Avtandil VARSZIMASVILI
/ Avtandil VARSIMASHVILI = Diszlet / Stage designer: Mirian SVELIDZE
/ Mirian SHVELIDZE = Jelmez / Costume designer: Theo KUKIANIDZE
/ Theo KUKHIANIDZE = Koreografia / Chareographer: Gia MARGANIA
/ Zenel vezetd / Musical director: Eliszo ORDZSONIKIDZE / Eliso
ORDZHONIKIDZE

= Avtandil Varszimasvili az egyik leghiresebb gruz
rendez6, az allami Gribojedov Akadémiai Szinhaz
és a Liberty Theatre mivészeti igazgatdja. Elnyerte
3 Gruz Allami Nemzeti Dijat, a Kote Marjanisvili
Allami Szinhazi Nivodijat, a Mikheil Tumanisvilird|
elnevezett dijat; a Zolotoj Vityaz fesztival
gyoztese, az ukrajnai Lvivben megrendezett
Arany Oroszlan Fesztival Nagydijanak nyertese.
Gruz Becsuletrenddel tuntettek ki. A Nemzetkozi
Szinhazi Intézet (ITl) griz nemzeti irodajanak
elnoke. A Tbiliszi Szinhaz és Filmmaveészeti
Egyetem rendes professzora, mesterkurzusokat
tart rendezoknek Georgiaban és mas orszagokban.
Tobb mint 60 szindarabot, egy filmet, 4 tévéfilmet
és 14 dokumentumfilmet rendezett.

Avtandil
VARSZIMASVILI

Avtandil
VARSIMASHVILI

= Georgian director Avtandil Varsimashvili is one
of Georgia's most famous directors. He is Artistic
Director of the State Academic Griboedov Theatre
and “Liberty Theatre”. He has received the Georgian
State National Award, the Kote Marjanishvili
Theatre Excellence Award, the Mikheil Tumanishvili
Award. He won the Grand Prix of “Zolotoi Vityaz"
Festival and of Golden Lion Festival, Lviv, Ukraine
He has received Georgia's “Order of Honour”. He
Is President of the Georgian national office of
the International Theatre Institute (ITI). He is a
full Professor at the “Tbilisi Theatre and Film
University”, teaching directors’ master classes in
and outside Georgia. He has directed over 60 plays
one film, & TV films and 14 documentaries



kedd / Tuesday —19.00 / 7 pm.
1 0 Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

O] <Welafelfl 1 6ra 30 perc sziinet nélkdl / 1 hour 30 minutes without intermission

Baskir nyelven magyar felirattal / Bashkir with Hungarian subtitles

BN BASKIR KOZTARSASAG = Mazsit Gafuri Baskir Allami Akadémiai Drama Szinhaz, Ufa
I REPUBLIC OF BASHKORTOSTAN = Mazhit Gafuri Bashkir State Academic Drama Theatre, Ufa

Synergy Fesztival =

Olzsasz ZSANAJDARO / Olzhas ZHANAIDAROV

DZSUT / DZHUT s

Rendez0 = Director: Ajrat ABUSAHMANOV /
Airat ABUSHAKHMANOV

= Engem az emberi elet érdekel az Utkeresesevel, a remenyeivel, 3
hiabavalosagaval, a fajdalmaval, a szerelmével és a gyengesegevel egyutt.
Az elg valosag erdekel a maga megfejtetlen sokszinlségeben.” —vallja
Olzsasz Zsanajdarov dramairo. A fiatalon, mar 35 évesen kultikussa valt
kazah szarmazasu szerzo darabjait szamos oroszorszagi és kulfoldi
szinhazban szinpadra allitottak. A szerzo altal eddig irt hat szinmUd kozul
elsésorban a Dzsut (2013) keltette fel a kazahsztani szinhazak figyelmét.
Ez érthetd is, hiszen az 1930-as évek kazahsztani ehinségének témajat
dolgozza fel. A szerzd gy nyilatkozott, hogy régdta szerette volna a kazah
nep e tragikus korszakat megorokiteni, mivel ez a téma szinte soha nem
jelenik meg a kortars irodalomban.

A DzsutcimU dokumentumdrama ket cselekményszalon fut parhuzamosan.
Az egyik a mai Moszkvaban jatszodik, es kozéppontjaban Jerbol, a
kazahsztani ehinség aldozatainak unokaja, valamint Jelena, egy fovarosi
Ujsagirono parbeszede all. A masik torténetszal az 1930-as évekbe visz
bennunket vissza, amikor az orszagban ehinség tombolt, és Ahmet,
illetve Saule csaladja borzalmas tragédiat elt at. Az eldadas kazah része
baskir nyelven jatszadik, a maszkvai rész pedig oroszul. Az eloadas dijat
kapott a Cseljabinszk Nemzetkozi Fesztivalon (2016), és szerepelt az
0sszoroszorszagi Arany Maszk Fesztival jeldltjeinek hosszd listajan (2016).

= | am interested in human life with its searching, its hopes, futility, pain,
love and weakness. | am interested in living reality with all its indecipherable
diversity” — says Olzhas Zhanaidarov. The plays of the young Kazakh
playwright Olzhas Zhanaidarov, who became a cult figure at age 35, have
been staged in many theatres in Russia and abroad. Of the six plays he has
written so far, especially Dzhut (2013) has attracted the attention of Kazakh
theatres. This is understandable, since Dzhut deals with the famine of the
1930s in Kazakhstan. The author said he had long wanted to address this
tragic period for the Kazakh people, since the subject hardly ever appears
in contemporary literature.

The documentary play Dzhut has two parallel storylines. The first one is set
in present-day Mascow and centres on the dialogue between Yerbol, the
granddaughter of famine victims in Kazakhstan, and Yelena, a journalist
in the capital. The second storyline takes us back to the 1930s, when the
country was in the grip of famine and Akhmet and Saule's family were
suffering a terrible tragedy. The Kazakh part is in Bashkir, the Moscow
partis in Russian. The performance received an award at the Chelyabinsk
International Festival (2016) and was long-listed for the All-Russia Golden
Mask Festival (2016).

Szinészek / Actors: Ahmet / Akhmet: Fanisz RAHMETOV / Fanis
RAKHMETOV = Szaule / Saule: Rimma KAGARMANGVA / Rimma
KAGARMANGVA = Jerbol / Yerbol: Hurmatulla UTYASEV / Khurmatulla
UTYASHEV = Léna / Lena: Milena ISAJEVA, Gulmira ISZMAGILOVA /
Milena ISHAIEVA, Gulmira ISMAGILOVA = Pincérnd / Waitress: Gulmira
ISZMAGILOVA, Milena ISAJEVA / Gulmira ISMAGILOVA, Milena ISHAIEVA

= Diszlet / Stage designer: Albert NYESZTYERQV / Albert NESTERQV
= ZeneszerzO / Composer: lIsat JAHIN / lishat YAKHIN = Koreografus /
Choreographer: Szulpan ASZKAROVA / Sulpan ASKAROVA = Konzulens
/ Consultant: Marat KULSARIPOV / Marat KULSHARIPOV

= Szinész, rendezd, 3 Baskir Koztarsasag érdemes
muvésze, allami-dijas szinhazi alkotdja. Az
Oroszorszagi Foderacio részét képezd Baskir
Koztarsasag fovarosaban, Ufaban szuletett 1974-
ben. Az Ufai Miveszeti Foiskolan és 3 Orosz
Szinhazmuveszeti Akadémian tanult. Dolgozott a
moszkvai Uj Drama Szinhaz rendezéjekent, majd az
ufai Mazsit Gafuri Baskir Akadémiai Dramai Szinhaz
tarsulatahoz szerzoédott, ahol 1995-t6l 1998-ig
szinészként, 2003-2004 es 2012-2019 kozott faallasu
rendezokent, 2005-2012 kozott forendezokent
alkotott. 2019 ota a szinhaz forendezoje. El6adasal
szamos baskir, oroszorszagi, illetve nemzetkozi
szinhazi fesztivalon vettek részt, elnyerve tobb
jelentos alkotoi dijat.

Ajrat
ABUSAHMANOV

Airat
ABUSHAKHMANOV

= Actor, director, Merited Artist of the Republic of
Bashkortostan, State Prize-winning theatre-maker
Born in 1974 in Uf3, capital of the Republic, Russian
Federation, he studied at Ufa Art College and the
Russian Academy of Theatre Arts. He worked as
3 director at the New Drama Theatre in Moscow,
then joined the company of Mazhit Gafuri Bashkir
Academic Drama Theatre in Ufa, where he was an
actor from 1995 to 1998, a full-time director from
2003-2004 and 2012-2019, and a principal director
from 2005-2012. He has been the theatre's principal
director since 2019. His productions have participated
in numerous theatre festivals in Bashkortostan,
Russia and abroad and have won many prestigious

creative awards.



ASYNERGY
FESZTIVAL SZINHAZAI

ALLAMI ZSIDO SZINHAZ

A romaniai zsid6 szinhaz hagyomanya egészen a 19. szazadig nyulik
vissza. A bukaresti Allami Zsida Szinhaz a vilag legrégebbi jiddis nyelvi
szinhaza, idén unnepli fennallasanak 75. évforduldjat. Repertoarjukban
3 tradicionalis és a modern szinjatszas keveredik, folyamatosan
reflektalnak a roman szinjatszas kulonbozo kortars iranyzataira,
mikozben a teatrum a jiddis nyelv( szinjatszas vilagszinten is
kiemelkedd helyszine. A szinhaz igazgatoja Maia Morgenstern.

Mario Diament: RUTH KONYVE

TESINI SZINHAZ

A cseh és lengyel nyelven jatszo szinhaz a cseh-lengyel hataron lévo
csehorszagi Cesky Tesinben, mukodik 1945 ota, 3 lengyel tarsulat
1951-ben alakult, és az egyetlen Lengyelorszag teruletén kivul
mukada lengyel hivatasos szinhazi tarsulat. A szinhaz elsodleges
feladata, hogy kiszolgalja ketnyelv( kozosségét. Az intézmenyben
a cseh és a lengyel, illetve a mindket nyelven jatszo Bajka, vagyis
Mese Tarsulat dolgozik.

Jonathan Swift — Jifi Hajdyla; GULLIVER UTAZASAI
Karin Lednicka: GORBE TEMPLOM

THEATRES ON THE
SYNERGY FESTIVAL

STATE JEWISH THEATRE

The Jewish theatre tradition in Romania dates back to the 19"
century. The State Jewish Theatre of Bucharest is the oldest Yiddish-
language theatre in the world, celebrating its 75" anniversary this
year. Its repertoire is 3 combination of traditional and modern theatre,
the company responds constantly to the diverse trends in current
Romanian theatre. Managed by Maia Morgenstern, the theatre is a
prominent venue worldwide for Yiddish-language stage-acting.

Mario Diament: THE BOOK OF RUTH

v v

TESIN THEATRE

The theatre, performing in Czech and Polish, has operated in Cesky
Tésin, in the Czech Republic on the border to Poland, since 1945;
its Polish company was founded in 1957 and is the only Palish
professional theatre company outside Paland. The key mission of
the theatre is to serve the bilingual community. The institution has
a Czech and a Polish ensemble, as well as 3 “Bajka” or “fairy tale”
company perfarming in both languages.

Jonathan Swift — Jifi Hajdyla: GULLIVER'S TRAVELS
Karin Lednicka: LEANING CHURCH

TKO SZINHAZ

A kalni székhely( TKO (Theater Kokotovic — Osman) mivészeti
vezetdi Nada Kokotovic s Nedjo Osman. Eldéadasiakban az Europaban
és kulonosen a Nemetorszaghan €lo kulonbozd nemzetisegek és
nyelvi kozassegek életét es problemait multikulturdlis szinhazi
formaban, tobb nyelven jelenitik meg. Egy masik fontos fokuszuk a
romakeérdés és a roma kultura.

Rainer Werner Fassbinder: A FELELEM MEGESZI A LELKET

GRIBOJEDOV ALLAMI OROSZ DRAMA SZINHAZ

A Georgia févarosaban, Thilisziben mikodé Gribojedov Allami Orosz
Drama Szinhaz mintegy 180 eves multra tekint vissza, az elso
hivatasos szinhazi tarsulat a Kaukazusban, és a posztszovjet térseg
legrégebbi orosz nyelvi szinhaza. Szamos kiemelkedo szinhazi
alkoto dolgozott az orosz szinhazban, tobbek kozt Nyemirovics-
Dancsenko, Mejerhold, Tairov, Tovsztonogov, illetve 3 modern gruz
szinhaz megalapitoja, Kote Mardzsanisvili.

Nyikolaj Gogol: KOPONYEG

MAZSIT GAFURI BASKIR AKADEMIAI DRAMAI SZINHAZ

A Baskir Koztarsasag fovarosaban, Ufaban mikodd szinhazat
1919-ben alapitottak, 1971-ben pedig felvette Mazsit Gafuri,
Baskiria nemzeti kaltojenek nevet. A repertoarban a baskir nemzeti
klasszikusok mellett kortars baskir-tatar szerzok muvei, valamint az
orosz, illetve a vilagirodalom ismert vagy Uj darabjai szerepelnek.
Otvozik a kulfoldi szinhazi hatasokat sajat nemzeti nyelvuk és
mentalitasuk jellegzetessegeivel.

Olzsasz Zsanajdaro: DZSUT

THEATER TKO

The artistic directors of the Cologne-based theatre are Nada Kokotovic
and Nedjo Osman, their performances present the lives and problems
of different nationalities and language communities in Europe,
especially in Germany, in a multicultural theatrical form and in several
languages. Their other important focal paint is the situation of Roma
persons and Roma culture.

Rainer Werner Fassbinder: FEAR EATS THE SOUL

GRIBOEDOV RUSSIAN STATE DRAMA THEATRE

Griboedov State Russian Drama Theatre in Thilisi, capital of Georgia, is
the first professional theatre company in the Caucasus and the oldest
Russian-language theatre in the post-Soviet region, with a history
stretching back some 180 years. Many prominent theatre artists have
worked at the Russian theatre, including Nemirovich-Danchenko,
Mevyerhold, Tairov, Tovstonogov and the founder of modern Georgian
theatre, Kote Marjanishvili.

Nikolai Gogol: THE OVERCOAT

MAZHIT GAFURI BASHKIR ACADEMIC DRAMA THEATRE

Located in Ufa, capital of the Republic of Bashkortostan, Russian
Federation, it was founded in 1919 and in 1977, it took the name of
Mazhit Gafuri, Bashkortostan's national poet. In addition to Bashkir
national classics, its repertoire includes works by contemporary Bashkir
Tatar authors, as well as well-known and new works from Russian
and world literature. It combines foreign theatrical influences with the
characteristics of the national language and mentality.

Olzhas Zhanaidarov: DZHUT



NEMZETI SZINHAZ
SHOWCASE

AMITEM hazigazdajaként 2014 ota eldszor onallo programban mutatja
be a Nemzeti Szinhaz a sajat eldadasait. A showcase keretében az
elmult evek kulonleges és formabonto, népszerl és nem egy esetben
megoszto, de mindig Uj utakat, kifejezési lehetoseégeket keresd
produkcioi lathatok. Klasszikusok — Buchner, Bulgakov, Brecht,
Katona — muUvei mellett kortars szerzok — Jozsa Péter Pal, Kirll Fokin
— alkotasai kerultek a programba, és van koztuk olyan tobbszaros
fesztivaldijas darab is, mint a Woyzeck. A Nemzeti Szinhaz Showcase
sikerdarabok szemlgje és intézmenyi ars poetika hat ,felvonashan”.

NATIONAL THEATRE
SHOWCASE

/ WOYZECK

Budapest, Magyarorszag / Hungary

roductions that al
- Alongside c
. the
contemporary auth h as Péter Pal Jo SO
multiple festival award-winners, such as Woyzeck, box office hits,
and an institutional ars poetica in six ‘acts’.

/ REX

Budapest, Magyarorszag /
=

*

\\"J')'L—

/ THE CAUCASIAN CHALK CIRCLE




szombat / Saturday —19.00 / 7 pm.

3 0 Nagyszinpad — szinpadi néz6tér / Main Stage — stage auditorium
jegyar / price: 3.000 HUF

szeptember 1 6ra 50 perc szunet nélkul / 1 hour 50 minutes without intermission

Magyar nyelven angol szinkrontolmacsolassal / Performed in Hungarian with English simultaneos interpretation

B \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

JOZSA Péter Pal / Péter Pal JOZSA

AGON / AGON @

Karomkodasbdl katedralis performansz, csak TE érted /
From curses to cathedrals performance 4U2 understand

Rendezé = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

= Avilagot megélni es megérteni akard, sodrodasat 13ta, azt se elfogadni,
se megvaltoztatni nem tudo, érzekenyen gondolkodo, torékeny, 6nmagat
Is felemneészto Ember eles, fajdalommal és aggodalommal teli sikolya az
Agon. Eles diagnozis és apokaliptikus Iatomas. Per, amelyben a3z Ember
vadlottbol vadlova lep eld. Az elitélt fellazad elitelai ellen — mondja
Vidnyanszky Attila, az 6shemutato rendezdje.

Jozsa Péter Pal (1960—-2019), a szoveg, a zenekari m{ és a szinpadi tér
alkotoja az okori gorog tragédiakhoz, a szinhaz legosibb gyokereihez
nyul vissza. Az eldadas a kortars szinhaz es zene osszemuveszet
talalkozasa, eqy ismeretlen szerzo és eqy ismert rendezo vizidja 3
vilagrol.

— 0zonlenek a kulturalis 0sszeflggesek, az utalasok, az asszociaciok.
Mindent megérteni, befogadni szinte lehetetlen — magyarazza
3 rendez0. — Szoba kerul Xerxész, 3 Szentiras, az ikertornyok. A
legizgalmasabb, hogy a mU évezredeket fog at, az emberiségtorténet
osszefuggésrendszeréet mutatja fol. Azzal, hogy a teret arénava
alakitottam, izgalmas helyzet all elé — bezarul 3 kor. Mindenki a nagy
per résztvevaje. A nézore folyamatos és totalis impulzushalmaz zudul.
Mivel nincs klasszikus értelemben vett dramai torténet, igy sejtetéseket,

kis viszonyakat, kapcsolatlehetdsegeket epitek be a darabba, ezaltal
impulzusokba kapaszkodhat a nézo, es a fejében elindulhatnak
torténetfoszlanyok ferfirdl és noral, hatalmon 1évokrol és aldozatokral.

= "Agon is the acute, pained and anxious cry of a sensitive, fragile
and self-consuming Man who wants to experience and understand the
waorld, who realises that he is adrift, but can neither accept nor change
that. His is an insightful diagnosis, an apocalyptic vision. A trial wherein
the accused turns into an accuser. The condemned rebels against his
condemners,” says Attila Vidnyanszky, director of the premiere.

Péter Pal Jozsa (1960-2019), creator of the script, orchestra music and
stage space, reaches back to the oldest roots of theatre: ancient Greek
tragedies. He presents the spiritual struggle (agén: contest), i.e. the
agony of the world — the chorus —and Man.

"Cultural correlations, references, associations come rushing in. It's
almost impossible to understand it all, to take it all in," adds the
director. "Reference is made to Xerxes, the Bible, the Twin Towers. The
most fascinating thing is that the work spans millennia, it shows the
interconnectedness of human history. By turning the space into an
areng, I've created an exciting setup - the circle is closed. Everyone sees
everyone else. The spectator is totally flooded by a continuous barrage
of impulses. Since there is no dramatic story in the classical sense, |
have built in subtle hints, relationships and patential links, so that the
spectator can hold on to same impulse and start fragments of stories
in his mind about men and women, about people in power and victims.
My fellow creators and | invite the audience on a tough and painful, yet
exciting intellectual adventure.”

Szinészek / Actors: HORVATH Lajos Otto = MESZAROS Martin = NAGY
Mari = HERCZEGH Péter = SZEP Doman = KOVACS S. Jozsef = MARTOS
Hanga = MADACSI Istvan = BERETTYAN Nandor = FOGARASI Lilla Borbala

Operaénekesek / Opera singers: BUSA Gabriella / TOTH-KISS Borbala, SIPOS Marianna

= KozremUkodik/ Contributors: HONVED FERFIKAR / HONVED MALE CHOIR = Karigazgatd / Chief
conductor: RIEDERAUER Richard = Szolot énekel / sings solo: HAJDU Andras, KRISTOF Istvan =
Vezenyel / Conducted by: STRAUSZ Kalman = A szoveget irta, a zenét szerezte és a szinpadi
teret tervezte / Script, music and stage design by: Péter Pal JOZSA = Jelmez / Costume designer:
Olekszandr BILOZUB

= Magyar szinhaz- és operarendezd, tanar,
szinhazigazgato, fesztivalszervezo (1964). A ma
Ukrajnahoz tartozo Karpataljarol szarmazik,
ott alapitotta meg maig mUkodo tarsulatat
(1993), amelynek eléadasait Nancytdl Torunon at
Moszkvaig rangos fesztivalokra hivtak, tobbek
kozott a moszkvai és a szentpétervari Szinhazi
Olimpiara is. Volt a Magyar Allami Operahaz
forendezoje, 2013 ota a budapesti Nemzeti Szinhaz
vezettje, a MITEM (Madach Nemzetkozi Szinhazi
Talalkozo) alapitaja. Tanitott Kijevben, Kaposvaron,
jelenleg a budapesti Szinhaz- és FilmmUveszeti
Egyetemen tanit szinhazi rendezést. Szamos
magyar es nemzetkozi szinhazi dijjal rendelkezik,
2009-ben Mejerhold-dijat kapott.
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VIDNYANSZKY
Attila

= He is a3 hungarian theatre and opera director,
teacher, theatre manager and festival organizer
(1964). Qriginally from Transcarpathia, now part
of Ukraine, he founded his company there (1993),
which continues to operate to this day and has
been invited to prestigious festivals from Nancy
to Torun and Moscow, including the Moscow
and St Petersburg Theatre Olympics. He was the
Principal Director of the Hungarian State Opera
House and, since 2013, he has been at the helm
of the National Theatre in Budapest. He is the
founder of MITEM (Madach International Theatre
Meeting). He has taught in Kyiv and Kaposvar and
currently teaches theatre directing at the Budapest
University of Theatre and Film Arts. He has received
many Hungarian and international theatre awards,
including the Mejerhold Prize in 2009.



csutortok / Thursday —16.00 / 4 pm.
Kaszas Attila Terem / Kaszas Attila Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

Mool 2 6ra szlinet nélkul / 2 hours without intermission

12

Magyar nyelven angol szinkrontolmacsalassal / Performed in Hungarian with English simultaneous interpretation

B \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

Georg BUCHNER

WOYZECK ¢

Rendezé = Director: Ifj. VIDNYANSZKY Attila /
Attila VIDNYANSZKY Jr.

= A haborut és az ot korulvevo vilagot megemeszteni nem képes
kisember ,papirhajo az ocean kozepén” — 3 jelen el6adas fo mottoja
legalabbis ez. Sorsukra hagyatva, az eszét vesztd hos és az ot
ovezd szUkszavy, lecsupaszitott karakterek mind a békétlenséget
0vezd 0rok szorongas, az 0sztonok megborulasanak és 3 szerelem
elkarcsosulasanak egészet adjak ki. Mindazonaltal, a kit és a
megvaltas folyamatosan karnyujtasnyira van a fohostol, am a tragikus
kifejlet pont ebbdl a kozelsegbadl szarmazik: Woyzekre, akar eqgy
megrészeqult cirkuszi artistara, egyre jobban hat a gravitacio, mig
vegul a zuhanas elkerulhetetlenné valik.

A fiatal alkotocsapat Buchner miven keresztul keresi a valaszt arra,
hogy mai ,plakatmaganyunkban’, kitalalt ideak kozott, képesek
vagyunk-e Ujra felismerni és megeélni érzelmeinket és emberségunket.
Valamint nagy kérdés az is, vajon melyek azok az ideak, melyek
természetunkbol fakadoan kovetendok, és nem egy mesterséges
tarsadalmi folyamat negativ produktumai.

vannak alkalmak, melyek, hogy Ugy mondjam, tul jelent6sek ahhoz,
hogy kihasznaljak oket; akadnak dolgok, melyek semmi mason,
egyedul magukon szenvednek hajotorest.” — Franz Kafka

= The protagonist is the epitome of the low man wha is unable to
navigate the war and the vices of saciety. A “paper boat in the middle
of the ocean’, he is failed by his environment, mastly consisting of
tight-lipped, burned-out characters who are gripped by anxiety,
destructive instincts and lave that has gone sour. Redemption offered
in the form of 3 way out of this situation is constantly at arm's length,
but its closeness only accelerates Woyzeck's fall towards the tragic
ending. Like an entranced circus artist, he is overcome by gravity with
an inevitable finality.

The young team of creators is looking for answers to the question
whether we can still recognize and relive our emotions and our
humanity in our apparent loneliness, battling for ficticious ideas.
Which ideas can be considered natural and which anes are the
destructive products of artificial social processes?

“Certain occasians are, how shall I put it, too significant to be exploited.
Certain things will be shipwrecked on themselves.” — Franz Kafka

Szinészek / Actors: Franz Woyzeck: NAGY Mark m.v. / guest artist =
Marie: BARTA Agnes / Agnes BARTA ‘

Valamint / In addition to BERETTYAN Sandor = BORDAS Roland =
BORONDI Bence m.v. / quest artist » HERCZEGH Péter = KOVACS Tamas
m. V. / quest artist = BALINT Barna m.v. / guest artist = MESZAROS
Martin = KOVACS S. Jozsef = LESTYAN Attila m.v. / guest artist = SZABO
Sebestyén LaszI6 = SZASZ Julia = SZEP Doman

= Szovegkonyvet Kiss Csaba fakszimile forditasa alapjan Vecsei H. Miklos
készitette / The textbook was made by Miklos H. Vecsei based on Csaba
Kiss's facsimile translation = Latvanytervezes / Production Designer:
VECSEI Kinga Reta / Kinga VECSEI Réta = Dramaturg / Dramaturge:
VECSEI H. Miklds = Zene / Music: MATYASSY Szabolcs

= 1993-ban szuletett Beregszaszon. 2010-ben
felvételt nyert a Szinhaz- és FilmmuUvészeti
Egyetem szinész szakara, Marton LaszIo, HegedUs
D. Géza és Forgacs Peter osztalyaba. Az egyetemi
évek alatt tobb rendezése is 1a3thato volt az Odry
Szinpadon. Gyakorlatat a Vigszinhazban toltotte,
ahol 2017 ota tarsulati tag, és rendezokent is
aktiv. Az elmult években rendezett még a Nemzeti
Szinhazban, a Radnati Szinhazban, Budaorson,
Debrecenben, Moszkvaban és Pragaban is.
Alapitdja — Vecsei H. Miklossal és Osvath Gaborral
egyutt — a Sztalker Csoport nevi szinhazi
alkotomihelynek.

Ifj. VIDNYANSZKY
Attila

Attila
VIDNYANSZKY Jr.

= Attila Vidnyanszky Jr. was born in Berehave
(Ukraine) in 1993. In 2010, he was admitted to
the class of Laszlo Marton, Géza Hegedus D. and
Péeter Forgacs at the Department of Acting of the
University of Theatre and Film Arts. During his
university years, he directed several productions
at the Odry Stage. He spent his internship at the
Vigszinhaz, to become a company member in
2017; he has been active there as a director, too.
In recent years he has directed at the National
Theatre, the Radnoti Theatre, and also in Budaors,
Debrecen, Moscow and Prague. Along with Miklos
Vecsel H. and Gabor Osvath, he is a founder of the
theatre workshop the Stalker Group.




péntek / Friday —19.00 / 7 pm.

1 3 Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuFr

oktober JEPAIEELL perc egy szunettel / 2 hours 30 minutes with one
intermission = Magyar nyelven angol felirattal / Performed
in Hungarian with English subtitle

BN \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

Mihail BULGAKQV

A MESTER ES MARAGARITA /
THE MASTER AND MARGARITA (s

Rendezd = Director: Aleksandar POPOVSZKI

= lvan Nyikolajevics ,Hontalant’, 3 kaltot, alsonemiben és feszulettel
a nyakaban beviszik egy moszkvai elmegyogyintézetbe. Teljesen
0sszezavarodva magyarazza az orvosnak, hogy talalkozott az ordoggel,
akinek koze van egy irodalmar lefejezéséhez — persze senki sem
hisz neki. lvant a celldjaban, titokban felkeresi a rejtélyes Mester,
aki ugyancsak paciens, és aki ismeri Poncius Pilatus torténetét... Az
elmegyogyintézeten kivul az ordog, Woland es tarsai garazdalkodnak
Maoszkva utcain, 3 szinhazban elegans ruhakat osztanak, es pénz
hullik az eghol — a ruhak eltinnek, és mindenki meztelenul bolyong
a varashan, a penznek szintén nyoma vesz... Megjelenik a Mester
szerelme is, aki alkut kot Waolanddal... EImesélhetetlenul gazdag,
sokrétd, szavevenyes, titokzatos, magaval ragadoan varazslatos Mihail
Bulgakov regenye, A Mester es Margarita.

— A moszkvai-bulgakovi vilagbol a rendszer nyomaszto voltanak a
megmutatasa a fontos szamunkra. Az eldadast megszabaditottuk a
regény ,kommunista”vonalatol. Ma a liberalis kapitalizmus rendszerében
olyan vilagban elunk, amelyben sok a félelem, a frusztracio. A nézok fel
fogjak ismerni a rendszert, és benne onmagukat — mondja Aleksandar
Popovski rendezo.

A regényt olvasva kannyeden valtunk idosikot, helyszint, gond nélkul
repulunk képzeletinkben Margaritaval Maszkva felett Woland kiserteties
baljara. Ez a szabad atjaras idon és téren, a valtasok a valosag es az
irredlis kozott a szinpadon is megvalosulnak. Hogy mikent? Azt 1atni kell!

= The poet Ivan Nikolaevich "Homeless” is taken to a Moscow mental
hospital in his underwear, wearing a crucifix around his neck. Utterly
confused, he explains to the doctor how he met Satan who is invalved
in the beheading of a literary man - no ane believes him, of course.
While in his cell, lvan receives a secret visit from the mysterious Master,
a fellow-patient who knows the story of Pontius Pilate... Outside the
asylum, Woland the Devil and his assaciates wreak havoc in the streets
of Moscow; elegant clothes are given away in the theatre and maney
falls from the sky - the clothes then disappear so people roam the city
naked; the money evaporates, too... The Master’s lover also shows up
to make a deal with Woland... Mikhail Bulgakov's novel The Master and
Margarita is uniquely complex, intricate, mysterious, and captivatingly
magical.

— We wanted to use this Moscow-Bulgakavian world to present the
oppressive nature of the system. We rid the performance of the novel's
“cammunist” line. Today's liberal capitalist system, the warld in which
we live, is filled with fear and frustration. Spectators will recognize the
system and themselves in it — says director Aleksandar Popovski.

Reading the novel, we shift in time and switch locations with ease,
flying with Margarita over Moscow to Waland's eerie ball. The free shifts
through time and space and the switches between real and unreal are
also implemented on stage. How? You must see for yourself!

Szinészek / Actors: A Mester / The Master: TRILL Zsolt TRILL = Margarita:
SZASZ Jalia / KATONA Kinga = Woland: BORDAS Roland = Korovjov /
Korovyev: KOVACS S. Jozsef = Azazello: RACZ Jozsef = Behemot /
Behemoth: SZEP Doman = Hella: BARTA Agnes = Berlioz, Rimsky: KRISTAN
Attila = van: MESZARQS Martin = Stravinski, Kajafas / Stravinsky, Caiaphas:
SCHNELL Adam = Jesua / Yeshua : BERETTYAN Sandor = Pilatus / Pilate:
RATOTI Zoltan, = Sztyopa / Stope: SZARVAS Jozsef = Varenuha, Rjuhnin
/ Varenukha: TOTH LszI6 = Kozremikadik / In other roles: BADICS Luca,
BARNA Lili, JAMBROVICS Viktoria, VIRGA Timea, TOTH Nikolett, MATO Janos,
SZEKHELY! Daniel, SZIGETI Balint, VRABECZ Botond

N
=
N

A

© Eori ¢

= A szoveget Sz0ll6sy Klara forditasa alapjan gondozta: Verebes Ernd / Based on the translation of
Kiara Szollosy, text: Erno Verebes = Diszlet / Stage design: Numen/For Use + lvana JONKE = Jelmez
/ Costume design: Jelena PROKOVIC = Szinpadi adaptacio / Stage adaptation = Nejc GAZVODA =
Zeneszerzd, dramaturg / Composer, dramaturge: VEREBES Ernd = Szinpadi mozgas / Motion tutor:
HOFFMANN Luca

= 1969-ben szuletett Szkopjéban, és itt szerzett
diplomat szinhaz- és filmrendezokent. Dolgozott
fuggetlen szinhazi csoportokkal és az egykori
Jugoszlavia tagkoztarsasagainak szamos jelentds
szinhazaban, elsdsorban Szloveniaban, valamint
Ausztriaban, Torokorszagban, Svedorszagban,
Daniaban, Angliaban, Németorszaghan. Magyar
tarsulatokkal is hozott Iétre eldadasokat: Ujvidéken
(Szerbia), az utobbi években a budapesti Nemzeti
Szinhazban is rendez (A Mester és Margarita, Don
Juan). A 2018/2019-es évadtdl a Maribori Szlovén
Nemzeti Szinhaz maveszeti vezetoje. 2023-tal a
budapesti Szinhaz- és Filmmuveészeti Egyetemen
rendezest oktat.

Aleksandar
POPOVSZKI

= Born in 1969 in Skopje, he graduated as a theatre
and film director. He has worked with independent
theatre companies and in many of the major
theatres of the former Yugoslav republics, mainly
Slovenia, as well as in Austria, Turkey, Sweden,
Denmark, the United Kingdom and Germany.
He has created productions with Hungarian
companies, too: in Novi Sad (Serbia) and in recent
years, at the National Theatre in Budapest (The
Master and Margarita, Don Juan). From the season
of 201872019, he has been artistic director of the
Slovenian National Theatre in Maribor. Since 2023,
he has been teaching directing at the University of
Theatre and Film in Budapest.



szombat / Saturday —19.00 /7 pm.
1 4 Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuFr

oktober EEEIERE perc egy szunettel / 3 hours 15 minutes with one
intermission = Magyar nyelven angol felirattal / Performed
in Hungarian with English subtitle

BN \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

Bertolt BRECHT

A KAUKAZUSI KRETAKOR /
THE CAUCASIAN CHALK CIRCLE

Rendezd = Director: Avtandil VARSZIMASVILI /
Avtandil VARSIMASHVILI

= Bertolt Brecht egyik legismertebb dramaja A kaukazusi krétakor,
amelyet 1954-ben mutattak be Berlinben. E mGvében mutatkozik meg
legkezzelfoghatobban a szerzd ,epikus szinhazrol”vallott koncepcigja.
A darab ihletforrasa eqgy osi kinai legenda, illetve Salamon kiraly bibliai
példazata, amelyben az anyasag eldontéséhez az asszonyokat egy
kegyetlennek tina ritualis probanak vetik ala.

Brecht a polgarhaboru sujtotta Gruziaba helyezi a cselekmenyt,
melynek soran az orszag kormanyzojat, Georgi Abasvilit 3 hatalomra
tord Herceg megoleti, a varost pedig felgyujtjak. A menekuld
kormanyzoné, Natella magara hagyja kisfiat, akit viszont 3 joszivl
szolgalolany, Gruse Vacsnadze vesz magahoz. Innentdl kezdve sajat
gyermekeként neveli odaadoan, vallalva minden nehézséget, és
meg azt is, hogy ezzel 6sszetori szerelme, Szimon Csacsava szivet.
Azonban a haborut kovetden a kormanyzone visszatér, és onmaganak
koveteli vér szerinti gyermekét. A feloldhatatlannak ting dilemma
megoldasat Azdakra, a kozosség birdjara bizzak, aki egy 6si probatétel,
a3 ,kaukazusi krétakor” segitsegevel igyekszik igazsagot tenni a ket
asszony kozott.

Vajon mi az erdsebb — 3 szeretet gyongedsege vagy a ver szerinti
kotelék joga? Lehet-e igazsagot tenni a kétféle anyai sziv kozott?
Brecht népszert darabja e fajdalmas erkolcsi kerdésekre keresivalaszt.
,Barmely haborut, barmely veszteséget csakis a josag altal lehet
helyrehozni” — mondja az el6adas rendezoje, Avtandil Varszimasvili.

= The Caucasian Chalk Circle is one of Bertolt Brecht's best-known
plays, it was premiered in 1954 in Berlin. It is where Brecht's concept of
“epic theatre’, a fundamental feature of his dramaturgy, is most clearly
demonstrated. The play is inspired by an ancient Chinese legend and
King Solomon's parable in the Bible, in both of which women are
subjected to what seems a cruel ritual motherhood test.

Brecht sets the plot in civil-war-torn Georgia, where the country’s
governor, Georgi Abasvili, is assassinated in a coup staged by the
Prince, while the city is set ablaze. Natells, the governor’s fleeing wife
abandons her young son, who is taken in by the kind-hearted maid
Grusha Vachnadze. From then on, she raises him as her own child,
taking on all kinds of hardship and even breaking her beau Simon
Chachava's heart. However, the governor’s wife returns after the war to
reclaim her biological child. The solution to this seemingly unsolvable
dilemma is left to Azdak, the judge of the community, who tries to
adjudicate in the dispute between the two women using an ancient
test known as the “Caucasian chalk circle”

Is tender love stronger than blood ties? Can justice be done between
two kinds of maternal hearts? Brecht's popular play seeks answers
to these painful moral questions.

"Any war, any loss can only be repaired by kindness’, says production
director Avtandil Varsimashvili.

Szinészek / Actors: Gruse Vacsnadze: KATONA Kinga = Szimon Csacsava:
BORDAS Roland = Azdak: TRILL Zsolt = Abasyili, karmanyza / Abasvill,
Governor: BERETTYAN Sandor = Natella, a kormanyzo felesége / Natells,
the governor's wife: SZASZ Jilia = tovabbi szereplok / with: FARKAS Denes,
SZARVAS Jozsef, KRISTAN Attila, SZUCS Nelli, HERCZEGH Péter, VARGA
Jozsef, SZEP Doman, KOVACS S. Jozsef, SZILAGY! Agota, MARTOS Hanga,
MADACSI Istvan

= A magyar szoveget Nemes Nagy Agnes és Garai Gabor forditasanak felhasznalasaval irta /
The Hungarian text based on the translation of Agnes Nagy Nemes and Gabor Garai writen by:
KOZMA Andras = Diszlet, jelmez / Set and costume designer: Avtandil VARSZIMASVILI / Avtandil
VARSIMASHVILI = Zene / Music: Gia KANCSELI és gruz nepzene / and Georgian folk music =
Dramaturg / Dramaturge: KOZMA Andras

Avtandil
VARSZIMASVILI
Eletrajz a 35. oldalon.
Avtandil
VARSIMASHVILI
CVon page 35.




vasarnap / Sunday —19.00 / 7 pm.

1 5 Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

@l drelal=ffl 1 ora 50 perc szGnet nélkil / 1 hour 50 minutes without
intermission = Magyar nyelven angol szinkrontolmacsolassal /
Performed in Hungarian with English simultaneous interpretation

BN \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

Kirill FOKIN / Kirill FOKIN

REX

Rendez6 = Director: Valerij FOKIN / Valery FOKIN

= A darab foszereploje LeeWei Kaplan, az ENSZ legendas fotitkara, aki
hosszu élete soran egyetlen allamban egyesitette az egész emberiséget.
(Csakhogy a vagyott egység helyett a vildgon még szorny(bb torténelmi
kataklizmak kezdodtek, igy Kaplan utapisztikus kuldetése kudarcba fulladt.
A mostanra mar 129 éves egykori politikus szeretne meghalni, am ebben a
kulonos tarsadalomban nem olyan egyszer( atlepni a nemletbe, s Kaplan
kénytelen a vilagtol elzartan, maganyosan élni az eletet egy szamara
kijelolt android szolgalaval.

Adarab kulonos taldlkazasok és parbeszédek sorozata, amelyeken keresztul
lassan kibontakozik elottunk a fohos ellentmondasos torténelmi szerepe,
maganéletének és emberi kapcsalatainak bonyolult viszonyrendszere.
Szeretné legydzni legnagyobb ellenségeét, Lazar Chamskyt, és vissza
akarja szerezni elrabolt 13nyat, Samanthat. Nyilvanvalova valik, hogy a
nagy eszmek és tettek viharaban az ember szamara egyre kevesebb
lehetdseg marad a valodi erzelmek, a let kolteszetenek megorzésere. Vajon
lehetseges a tuleles? Fennmaradhat-e az emberi civilizacio?

Kirill Fokin mar tobb kotetnyi regényt és elbeszélest publikald, unnepelt
fiatal szerzd mint dramairo is jelen van a kortars orosz irodalomban.
Legfoképpen az emberi tarsadalom fejlodésenek kulonbozo Gtjai
erdeklik, amelyeket szinmUveiben tobbnyire elkepzelt, alternativ
valosagokon keresztul abrazol. A 2021-ben megjelent Drama Futuro cim

dramakotetenek egyik legfontosabb darabja a REX, amely egy sajatosan
szatirikus hangvételd, ugyanakkar komoly filozofiai kérdeseket feszegetd
negativ utopia civilizacionk jovojerdl, az emberiség globalizaciojaral és
annak kovetkezmenyeiral.

= The play's protagonist is LeeWei Kaplan, the legendary UN Secretary
General who in the course of his long life united all of humanity in a single
state. But instead of the unity he had hoped for, the world plunged into
even more terrible historical cataclysms leading to the failure of Kaplan's
utopian project. The ex-politician is 1729 now and wishes to die, but ceasing
to exist is not that easy in this odd society, and Kaplan is forced to live
in solitude, secluded from the world, looked after by an android servant
assigned to him.The play consists of a series of peculiar encounters and
dialogues gradually revealing the protagonist's contraversial role in history,
his private life and complex personal relationships. He wants to defeat
his nemesis, Lazar Chomsky, and to get back his kidnapped daughter
Samantha. It becomes clear that in the maelstrom of great ideas and
deeds, the individual finds it increasingly difficult to preserve his true
feelings and the poetry of existence. Is survival possible? Can human
civilization persist?

A celebrated young author with several volumes of short stories and novels,
Kirill Fokin has also established himself as a playwright in contemporary
Russian literature. He is mainly interested in the various paths along which
human society develops, which he depicts in his plays mostly through
fictional alternative realities. REX is one of the most important plays in
his collection Drama Futuro, published in 2021, a satirical dystopia that
raises serious philosophical questions about the future of our civilisation,
the globalisation of humanity and its conseguences.

Szinészek / Actors: LeeWei Kaplan, az ENSZ volt fétitkara / former
UN Secretary General: HORVATH Lajos Ottd = Sam, android, Kaplan
asszisztensének hangja / android, Kaplan's “assistant” voice: CSAK Gyorgy
= Lazar Chomsky, az USA elnoki tanacsadoja / advisor to the US president:
FARKAS Denes = Emma, Kaplan felesége / Kaplan's wife: SZILAGY! Agota
Elnok / President: SOPTEI Andrea = Samantha, Kaplan 1anya / Kaplan's
daughter: BATTAI Lili Lujza = Jack: KOVACS S. Jozsef = Cassidy: KATONA
Kinga = Enekesnd / Diva: SZUCS Nelli = valamint a Kaposvari Egyetem
Rippl-Ronai Miveészeti karanak szineszhallgatoi / and the acting
students of the Rippl-Ronai Faculty of Arts of Kapasvar University =

Videofelvételrl kozrem(ikadik / Recorded video contributions by: Jamato —TOTH Laszlo = Moderator
/ Moderator: RUBOLD Odon

= Koreografus / Choreographer:Igor KACSAJEV / Igor KACHAEV = Diszlet, jelmez / Set and costume
designer: Aleksze] TREGUBOV / Alexey TREGUBOV = Video / Video designer: Aszja MUHINA /
Asia MUKHINA = Zene / Music: Anton JAHONTOV / Anton LAKHONTOV = Fordito-dramaturg /
Translator-dramaturge: KOZMA Andras = Rendezéasszisztens / Assistant director: TRIMMEL Akos
/ Akos TRIMMEL

= Rendez0, szinhazigazgato. Oroszorszag Nemzeti
MUvésze és meg szamos magas allami kituntetés
birtokosa, a tobbi kozott Lengyelorszag Erdemes
MUGvesze. Tanitott Moszkvaban és Krakkaban.
1991-ben alapitotta meg a moszkvai Mejerhold
Kozpontaot, melyet husz éven at vezetett.
Jelenleg az 1756-ban alapitott szentpétervari
Alekszandrinszkij Szinhaz igazgatoja, amelynek
rangos nemzetkozi fesztivalja az orosz szinhazi
élet egyik fontos eseménye. Két alkalommal is
megkapta az Arany Maszk dijat. 2016-ban ,Tiz
Valerij Fokin-el6adas” elnevezesi Szentpétervaron
megrendezett fesztival bemutatta alkotoi
modszerenek kibontakozasat. Fokin volt a 2019-
es 0rosz-japan 9. Nemzetkozi Szinhazi Olimpia
muvészeti vezetdje, az olimpia nemzetkozi
bizottsaganak tagja.

Valerij
FOKIN

Valery
FOKIN

= Director and theatre manager, People’s Artist
of Russia and winner of several prestigious
State Prizes, including Honoured Art Worker of
Poland. He has taught in Moscow and Krakow. In
1997, he founded the Meyerhold Theatrical and
Cultural Centre, which he headed for 20 years. At
present, he is the Manager of the Alexandrinsky
Theatre, established in 1756, whose prestigious
international theatre festival is a major event in
Russia's theatre life. He has received the Golden
Mask Award twice. In 2076, the St Petersburg
festival “Ten Valery Fokin Productions” showcased
the evolution of his creative method. Fokin was the
Avrtistic Director of the 2019 Russian-Japanese Sth
International Theatre Olympics and is 3 member of
the Olympics' international committee



hétfé / Monday —19.00 / 7 pm.
Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2.100 | 3.000 | 3.800 HuF

oktober e eqgy szlinettel / 3 hours with one intermission
Magyar nyelven angol felirattal / Performed in Hungarian
with English subtitle

BN \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

Nemzeti Szinhaz Showcase =

KATONA Jozsef

BANK BAN / THE VICEROY BANK

Rendez& = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

16

= A Bank ban zsenialis alkotas, a leginkabb szinpadra irt mU a nagy
klasszikusaink — Csongor és Tunde, Az ember tragedisja — kazul.
Ahogyan Shakespeare, Ugy Katona sem csak filozofal. A nézobal
egyuttérzest, azonosulast, szeretetet, megvetést es gydloletet kivalto
szereplok sokasagat vonultatja fel. Ma is ervényes, magaval ragado,
zsigerileg atélheto, vegsokig feszitett kanfliktusokbol épiti fel 3 dramai
kompoziciot —mondja Vidnyanszky Attila rendezo.

Fvezredes Kelet és Nyugat kozé szorultsagunk, koztes Iétiink életérzése,
torténelmi konfliktusaink orok ismetlodése, meg nem értettségunk
és kibékithetetlensegunk a vilaggal — sorjaznak a bennunket maig
foglalkoztato kérdések, amiket a Bank ban sorra felvet. De Katona
nem valik didaktikussa, hanem a szerelem, a hiség, a csabitas, az
arulas, a hazaszeretet, a hatalom, a politika megannyi szalahol alkotott
megrendito torténetet — fogalmaz Vidnyanszky Attila, aki a 2002-es
és a 2017-es verzio (és az Erkel-opera tobbszori szinrevitele) utan Ujra
megrendezi a Bank bant a Nemzetiben.

Amikor 2002-ben foglalkoztam a mUvel, az az érzet munkalt bennem,
hogy a vilag valtozaban van. A vilag pedig mostanra — gyokeresen és
visszavonhatatlanul — megvaltozott, ezért is dontottem Ugy, Uj eldadast
készitunk Uj gondalatokkal, ezUttal fiatalokkal.

Es nekiink, magyaroknak megint Gjra kell gondolnunk a benniinket ezer
éve feszitd kérdeseinket megosztottsagral, szethuzasral, gydloletral,
amit nemzedékek nemzedekekre orokitenek.

= “The Viceroy Bank is 3 wark of genius, and of our great classics —
Csongor and Tunde and The Tragedy of Man — it is the one best written
for the stage. Like Shakespeare, Katona is no mere philosopher. He
presents a series of characters who evoke sympathy, identification, love,
contempt and hatred in the audience. He builds the dramatic construct
out of still valid, gripping, gut-felt and ultimately tense conflicts

The Viceroy Bank reminds us of a series of ever-topical issues: that
we have been stuck between East and West for thousands of years,
our sense of being in-between, the recurrence of the same historical
conflict patterns, that we are not understood and at odds with the rest
of the waorld. But Katona does not get didactic, instead, he weaves a
profoundly touching story of love, loyalty, seduction, betrayal, patriotism,
power and politics” — says directar Attila Vidnyanszky, who is staging
The Viceray Bank again at the National Theatre following the 2002 and
2017 versions (and after staging Ferenc Erkel's famous operaversion
many times).

“When [ started working on the praduction in 2002, | had the feeling that
the world was changing. And by now, the world has changed — radically
and irrevacably, so | decided to create a new performance bringing new
ideas, this time with young people. We Hungarians must come once
again face-to-face with the issues that have been challenging us for
a thousand years: division, discord and hatred, passed down through
the generations.”

Szinészek / Actors: Bank ban / Viceroy Bank: BERETTYAN Sandor =
Gertrudis kiralyné / Queen Gertrudis: ACS Eszter = Melinda: BARTA Agnes
= Otto: HERCZEGH Peter = Biberach, egy lezengg ritter / Biberach, Knight-
Errant: SZABO Sebestyén Laszlo = Bendeleiben Izidora, tiringiai leany
/ Isidora Bendeleiben, a Girl from Thuringia: SZASZ Jilia = II. Endre, a
magyarok kiralya / Andrew II, King of Hungary: BERETTYAN Nandor =
Tibore, paraszt / Tiborc, a Peasant: KRISTAN Attila = Petur ban / Ban
Petur: MESZAROS Martin = tovabbi szereplék / with: RUBOLD Odon, SZEP
Doman, MADACSI Istvan, BORDAS Roland, HORVATH Mark, VIDA Gabor,
NAGY Mari, VARGA Jozsef GEMESI Zoltan, HAJDU Adam, HORNYAK Istvan,

© Eori Szabé Zsolt

Fotok/Photos

LATABAR Ocsi, VARGA Péter, PALYOV Altila, TABA Csabg, BODOR-JO Renata, GULYAS Anna, BALOGH
Edina, KISS Izabella, KOSINA Manika, HEGEDUS Donat Dorian, BOGNAR Helena, KALMAR Gergg,
MENYHART Boglarka, SZENTKERESZTY Csongor

= Jelmez / Costume design: BERZSENY! Krisztina = Dramaturg / Dramaturge: VEREBES Erno

VIDNYANSZKY

4 Attila
Eletrajz a 43. oldalon.
CV on page 43.




30 EVES
A BEREGSZASZ| SZINHAZ

1993. oktober 23-3an kezdte meg mukodéset Karpatalja elso hivatasos
magyar szintarsulata, a beregszaszi lllyés Gyula Magyar Nemzeti
Szinhaz, mai hivatalos nevén Karpataljai Megyei Magyar Dramai
Szinhaz. Alapitoja, Vidnyanszky Attila, aki a kijevi szinmUveszeti
foiskolan vegzett rendezokent, majd ott tanitotta a tarsulatot alkoto
két magyar szinészosztaly tagjait.

El6adasaikkal jartak a falvakat Karpataljan, vendégjatékokra utaztak
Magyararszagra es romaniai, felvideki magyarlakta telepulésekre,
jatszottak Oslotal Thilisziig, Parizstal Novoiszabirszkig. Az elsd
evtol rangos fesztivalokon kaptak dijakat, tobbek kozott a
Szevasztopolban, a lembergi Arany Oroszlanon, a toruni Kontakton,
a Passages Fesztivalon (Nancy, Metz), egyedili magyar szinhazként
vettek részt a moszkvai Szinhazi Olimpian. Lequtobb a GRA Ukran
Orszagos Szinhazi Versenyfesztivalon kaptak elismerest.

A Beregszasz 30 programban klasszikusaik (Toték, Egyfelvonasos
komédiak, Fodrasznd) és lequjabb, mar Budapesten, a Nemzeti
Szinhézzal egylttmikodésben szlletett eldéadasaik (A helység
kalapacsa, Haztlznézd) 1athatok.

Az el6adasok mellett kiallitassal, filmvetitésekkel, beszélgetésekkel
unnepeljuk a beregszaszi tarsulatot.

BEREGSZASZI SZINHAZ / BEREHOVE THEATRE
Beregszasz, Ukrajna / Berehove, Ukraine

30 YEARS
BEREHOVE THEATRE

The first professional Hungarian theatre company in Transcarpathia,
lllyés Gyula Hungarian National Theatre in Berehove, now officially
known as the Transcarpathian Regional Hungarian Drama Theatre,
began to operate on 23 October 1993. Its founder, Attila Vidnyanszky
graduated as a director from Kyiv Theatre Academy, where he taught
the two Hungarian acting classes constituting the company.

They have toured the villages of Transcarpathia, brought guest
performances to Hungary and to Hungarian communities in Romania
and Slovakia, and performed from Oslo to Thilisi, from Paris to
Novosibirsk. From the first year on, they have received awards at
prestigious festivals, including Sevastopol, Golden Lion in Lemberg,
Kontakt in Torun, Passages Festival (Nancy, Metz), and were the anly
Hungarian theatre to participate in the Moscow Theatre Olympics.
They earned their most recent recognition at the GRA Ukrainian
Theatre Festival and Award.

The Berehove 30 programme includes their classics (The Totes, One-
Act Comedies, The Hairdresser) and their latest productions (The
Hammer of the Village, Marriage), which were created in Budapest
in collaboration with the National Theatre.

In addition to the performances, there will be an exhibition, film
screenings and discussians ta celebrate the Berehove company.

/ TOT FAMILY

Beregszasz, Ukrajna / Berehove, Ukraine

/ THE HAIRDRESSER
Budapest, Magya

orszag / Hungary

ONE-ACT COMEDIES

gszasz, Ukrajna / Berehove, Ukraine

gyarorszag / Hungary

/ MARRIAGE

Berehove “ K




csutortok / Thursday —19.00 / 7 pm.
‘] 9 Gobbi Hilda Szinpad / Gobbi Hilda Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

olqieselll 1 Ora 30 perc szinet nélkdl / 1hour 30 minutes without intermission

Magyar nyelven angol felirattal / Performed in Hungarian with English subtitle

BN \AGYARORSZAG = Nemzeti Szinhaz, Budapest
I HUNGARY = National Theatre, Budapest

30 éves a Beregszaszi Szinhaz =

Szergej MEDVEGYEV / Sergey MEDVEDEV

FODRASZNO / THE HAIRDRESSER

Rendezd = Director: Viktor RIZSAKOV / Viktor RYZHAKOV

= Iring, a fodraszng, feltétel nélkul hisz a tiszta és Gszinte szerelemben.
Kitalal maganak eqgy sztorit egy férfirdl, aki a bortonben ul. Ennek a
ferfinak megbocsat, tobbszar is, még a végen is, amikor 3z meg akarja
olni. Hogy mi a valosag, és mi a képzelet jatéka, azt mindenki maga
dontheti el. Irina azért ragaszkodik ehhez a ferfihoz, mert 6 adja meg
neki a szabadsag erzeset. Vannak az életéeben mas ferfiak is: a tizolto,
a regi kuncsaft, vagy Irina elsd férje, az elvetelt reszeges muvesz, aki
csak gyotri szegeny nat... De hol a szabadsag érzese?

A boldogsag utan vagyodo no sorsanak egyetemes problemait
abrazolé Fodrasznd. A derlibe, a szeretetbe csomagalt f3jdalom, amely
a rendezg, Viktor Rizsakov szinhazi nyelvenek egyik jol felismerheto
sajatossaga, az emberi vagyak és a rideg valosag kozott feszuld
ellentmondast emeli koltoi szint( 1atomassa.

A magyarorszagi dsbemutatd 2009-ben a debreceni Csokonai Szinhaz
volt. A Fodraszn6 nyerte 2010-ben a X. POSZT (Pécsi Orszagos Szinhazi
Talalkozo) legjobb eléadasanak dijat, Sziics Nelli pedig a legjobb néi
alakitas dijat kapta. Az eldadas szamos fesztivalan vendégszerepelt:
REFLEX Nemzetkozi Szinhazi Biennale (Sepsiszentgyorgy), Panorama
Fesztival (Minszk), Volkov Fesztival (Jaroszlavl), GogolFest (Kijev) Béjaia-i
Nemzetkozi Szinhazi Fesztival (Algéria).

= Iring, 3 hairdresser, believes unconditionally in pure and sincere love. She
makes up a story about 3 man in prison. She fargives this man, several
times, even at the end when he tries to kill her. What is real and what is
a figment of her imagination is for the spectator to decide. Irina clings to
this man because he makes her feel free. There are other men in her life:
the fireman, a reqular client, and Irina’s first husband, a failed drunken
artist who only torments her... But where is the sense of freedom?

The Hairdresser presents the universal problems inherent in the fate
of 3 woman longing for happiness using Gogol's grotesque portrayal
of the tragedy of little people. The pain wrapped in mirth and love,
a distinct feature of director Viktor Ryhzakov's theatrical language,
turns the contradiction between human desires and harsh reality into
a poetic vision.

The production, originally presented at Csokonai Theatre in Debrecen
(2009), has been performed over a hundred times and in 2010, it
won the Award for '‘Best Performance’ at the 10th POSZT (Pécs
National Theatre Meeting), with Nelli Szlcs winning the Award for
‘Best Actress'. The production has been a guest at several festivals:
REFLEX International Theatre Biennale (Sfantu Gheorghe), Panorama
Festival (Minsk), Volkov Festival (Yaroslavl), GogolFest (Kyiv), Béjaia
International Theatre Festival (Algeria).

Szinészek / Actors: ) )
SZUCS Nelli = TRILL Zsolt = TOTH LaszIo = KRISTAN Attila

= Diszlet és jelmez / Stage and costume: Viktor RIZSAKOV / Viktor
RYZHAKOV = Fordito és dramaturg / Translator, dramaturge: KOZMA
Andras = Sigd / Prompter: KONYA Gabi = Rendezéasszisztens / Assistant
director: VIDA Gabor
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= Habarovszkban szuletett 1960-ban. Volt 3 Kamcsatkai
Drama- és Komédiaszinhaz maveészeti vezetdje, 2001
rendezd-tanara, és a teatrum rendezaje. lvan Viripajev
dramairo-rendezével egyutt hirdették meg az Oxigén
(Kiszlorad) szinhdzi mozgalmat. A szentpétervari Ot
este Vologyin Szinhazi Fesztival alapito-igazgatojs,
dolgozott a moszkvai Mejerhold Kozpont miveszeti
vezetdjeként. Tobb jelentds eurdpai fesztival
dijazottja (Torun-i Kontakt Fesztival nagydija, Arany
Maszk-dij, Uj Drama fesztival nagydij, a POSZT-on
3 Fodrasznd cimU rendezéese 3 legjobb el6adas
dijat nyerte el). A Sztanyiszlavszkij-dij birtokosa,
Oroszorszag Erdemes mUvésze.

Viktor
RIZSAKOV

Viktor
RYZHAKOV

= Born in Khabarovsk in 1960, he was the artistic
director of the Kamchatka Drama and Comedy Theatre
and since 2001, he has been a teacher-director at the
Moscow Art Theatre (MKhAT) Academy and director of
the theatre. He and playwright-director Ivan Vyrypaev
launched the “Oxygen” (Kislorod) theatre movement
with. He is the founding director of Volodin “Five
Evenings” Theatre Festival in St. Petersburg and has
worked as artistic director of the Meyerhold Centre in
Moscow. Ha has won awards at several major European
festivals (Grand Prix of Torun Kontakt Festival, Golden
Mask Award, festival Grand Prix for ‘New Drama,,
POSZT Award for 'Best Performance’ for his production
of The Hairdresser). He has received the Stanislavsky
Award and is 3 Merited Artist of Russia.



péntek / Friday —19.00 / 7 pm.
2 0 Kaszas Attila Terem / Kaszas Attila Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

ldtelal=ll 1 6ra 30 perc szinet nélkdl / 1 hour 30 minutes without intermission

Magyar nyelven / Performed in Hungarian

BN \/\GYARORSZAG » Nemzeti Szinhaz, Budapest NI  UKRAINA = Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz, Beregszész

B HUNGARY = National Theatre, Budapest

30 éves a Beregszaszi Szinhaz =

Nyikolaj GOGOL / Nikolai GOGOL

HAZTUZNEZO / MARRIAGE

Rendezd = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

= Gogol ismert darabjaban a hazasodni készilé (vagy éppen hezitalo)
ifji (vagy éppen korosodd) szerepldk szorakoztatd vivodasainak, a
parvalasztassal jaro gyotrelmeinek lehetunk tanui. A humorral atitatott
pillanatokat és jellemeket latva nevetve ismerhetunk ra a szinpadon
az ember titkos félelmeire, vagyairs, ketségbeesett erdlkodéseire,
hogy végul — eqgyfajta 0sszegzesképpen — mi is ateljuk a felismerést:
,Koszonam, pajtas. Csak most tudtam meg vegre-valahara, mi is az
élet. Most egeszen Uj vilag tarult eléem, most mar Iatom, hogy minden
mozog, €l, érez, valahogy szinte gdzolog, és valahogy az ember maga
se tudja, mi tortenik. Azelott nem vettem észre semmi effélét, vagyis...”

Azelott... Az eléadas beregszaszi bemutatojakor, 2023 marciusaban, egy
éwel az ukrajnai haboru kitoresekor az ,azelott” a haboru elotti idot
jelenti. Az eloadas sem mehet el reflexia nélkul a vilagunkat felforgata
valtozasok mellett, s 3 maga sajatos modjan, izgalmas megaldast talalva
megq is adja ezekre az embert probalo idokre 3 sajat valaszat, sot, az
eredmenyes haztliznezes remenyeben fejezi ki legfobb kivansagat:
Joletben élj, és hozzatok a vilagra eqy sereg gyermeket...”

= Gogol's well-known play presents the amusing struggles of the young
(or aging) characters who are about (or hesitating) to marry and the joyful
pain aof choosing a partner. Watching the funny moments and characters

UKRAINE = Transcarpathian Regional Hungarian Drama Theatre, Berehove

on stage, we laugh as we recognise our secret fears, desires and desperate
efforts — eventually summed up in these words, “Thank you, mate. I've
only just found out, at long last, what life is. A completely new world has
opened up to me. Now | see that everything is moving, living, feeling,
somehow almost steaming, and somehow you don't even know what's
going on. Before, | didn't notice anything like that, | mean..”

Before... At the time of the production’s premiére in Berehove in March
2023, one year after the outbreak of the war in Ukraine, “before” means
before the war. The performance cannot pass by the changes transforming
our world withaut reflecting on them in its own unique way. Its response
to these challenging times is a wish for successful marriages, “Live in
prosperity and bring a host of children into this world.”

Szinészek / Actors: Agafja Tyihonovna, kereskedd 1anya, eladdsorban
/ Agafia Tyihonovna, a merchant's marriageable daughter: POLYAK
Anita (e.h./student) = Arina Pantyelejmonovna, a nagynénje /
Arina Pantyelejmonovna, her aunt: GAL Natalia = Fjokla lvanovna,
hazassagszerzand / Fyokla lvanovna, matchmaker: OROSZ Ibolya
= |van Kuzmics, udvari tanacsos / Ivan Kuzmich, Court Councillor:
OROSZ Melinda = llja FOMICS, a baratja / llya FOMICH, his friend: VASS
Magdolna = Ivan Pavlovics, gondnok / Ivan Pavlovich, caretaker: SOTER
Istvan = Nyikanor Ivanovics, nyugalmazott gyalogos tiszt / Nyikanor
lvanovich, retired infantry officer: GAL Natélia = Baltazar Baltazarovics,
tengerész / Baltazar Baltazarovich, sailor: CSEKE Adrienn = Dunyaska,
szalgalo / Dunyashka, servant: HECZEL Jazmin = Alekszej Dmitrijevics
vasarcsarnoki kereskedd / Alexel Dmitrievich, market hall merchant =
OROSZ Ibolya = Sztyepan, Podkoljoszin szolgaja / Stepan, servant of
Podkolyosin: SOTER Istvan = Gogol: HECZEL Jazmin

= Diszlet / Stage design: TOTH Kazmér = Jelmez / Costume design:
BERZSENY! Krisztina
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VIDNYANSZKY

4 Attila
Eletrajz a 43. oldalon.
CV on page 43.




szombat / Saturday —19.00 /7 pm.
2‘] Nagyszinpad / Main Stage
jegyar / price: 1.800 | 2100 | 3.000 | 3.800 HuF

o] Welafelfl 2 6ra 30 perc egy sziinettel / 2 hours 30 minutes with one intermission

Magyar nyelven angol felirattal / Performed in Hungarian with English subtitle

BN UKRAINA - Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz, Beregszasz
UKRAINE = Transcarpathian Regional Hungarian Drama Theatre, Berehove

30 éves a Beregszaszi Szinhaz =

ORKENY Istvan / Istvan ORKENY

TOTEK / TOT FAMILY

Rendezd = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

= 1943, januar 13-an a Don-kanyarban elkezdett lefelé gorogni az a
szikla, amellyel 3 magyar hadsereq sziszuphoszi sorsa elvegeztetett. ..
Hatvanezer ember fagyott meg ott, abban az aknatlzben, a jeges
szelben, 3 hoban... A Tatek nem roluk szol, vagy nemcsak roluk, sot,
talan egészen masrol, de én irds kozben mindig rajuk gondoltam —
irja Orkény a Totek eloszavaban. Ez az 3 gondolat, ami a beregszaszi
eldadasnak is kiindulopontja volt.

Egyben ez teszi kulonlegesse is Vidnyanszky Attila rendezéset, amelyrol
2004-es bemutatoja utan azt irtak: nem egy valamikori haborural, vagy
altalaban a haborurdl szol, hanem konkrétan a masodik vilagégest idézi
meg, Orkény szellemében.

Az elmult 19 év alatt sok minden valtozott a vilagban, ami direkt utalasok
nevezte a Totekat. Napjainkban, sajnos egy Ujabb jelentésréteg epult
ra a darab alaphelyzetére, hisz szereploinek életébe lehetetlen nem

Ennek tukrében mashogy szoinak a katonadalok, maskent tekintunk a
rossz hireket nem tovabbitd postas figurdjara, s persze az 6rnagyra is.

= ,,0n January 13, 1943, the boulder with which the Hungarian army in
Sisyphus had met its fate began to fall in the Don bend... Sixty thousand

men froze to death there, in the mine fire, in the icy wind, in the snow...
The Tates is not about them, or not only about them, perhaps even about
something else, but | always thought about them when | was writing it,”
Orkeny writes in the preface to The Totes. This is the idea that was also
the starting point of the Berehove performance.

This s also what makes Attila Vidnyanszky' s directing so special. After its
premiere in 2004, it was written that it is not about a war of the past, or
about war in general, but specifically evokes the Second World War, in the
spirit of Orkény. In the Iast 19 years, a lot has changed in the world, which
rhymes with the tragicomedy of the vulnerable without direct references
— 3s the writer called the Totes.

Nowadays, unfortunately, another layer of meaning has been added to
the basic situation of the play, as it is impossible not to see the tragedy
of the ongoing Russian-Ukrainian war in the lives of its characters. In this
light, the soldiers’ songs are different, the figure of the postman who does
not pass on bad news is different, and of course the Major is different.

Szinészek / Actors: Grqagy / Major: TRILL Zsolt = Tot / Tote: TOTH LaszI6
= Totné / Mrs. Tote: SZUCS Nelli = Agika / Agika: POLYAK Anita (e.h./
student) = Postas / Postman: RACZ Jozsef = Tomaji plébanos / Parish
priest Tomaji: SOTER Istvan = Cipriani professzor / Professor Cipriani:
FERENCI Attila = Gizi Gézané / Mrs. Géza Gizi: BERES lidiko = A lajt
tulajdanosa / Sewage truck owner: VARGA Jazsef = Lorincke / Lorincke:
SZABO Imre = Elegans 6rnagy / Elegant major = [VASKOVICS Viktor

Valamint jelentés torténelmi figurak / Major historical figures: KRISTAN

Attila, GAL Natalia, OROSZ Melinda, VASS Magdolna, OROSZ Ibolya

= Diszlet / Set designer: Olekszandr BILOZUB = Jelmez / Costume
designer: V. CSOLTI Klara = Dramaturg / Dramaturge: KOZMA Andras
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VIDNYANSZKY

4 Attila
Eletrajz a 43. oldalon.
CV on page 43.




vasarnap / Sunday —15.00 / 3 pm.
Kaszas Attila Terem / Kaszas Attila Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

22

O] Welfelll 1 6ra 45 perc sziinet nélkiil / 1 hour 45 minutes without intermission

Magyar nyelven / Performed in Hungarian

BN UKRAINA - Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz, Beregszasz
UKRAINE = Transcarpathian Regional Hungarian Drama Theatre, Berehove

30 éves a Beregszaszi Szinhaz =

Anton CSEHQV / Anton CHEKHOV

EGYFELVONASOS KOMEDIAK /
ONE-ACT COMEDIES

Rendezd = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

= | A medve

A bezarkdzott ozvegyet alakito Szlcs Nelli kikacsintas nélkul, oly
finoman-bajosan formalja meg a mar-mar éhezo, fiatal ozvegyet, hogy
mialatt mindenki tudja, sohajtasa, gyasza, egész imazsa hamis, megis
meglepo, amikor a ndiesen bizonytalan, majd sértetten hideg naiva-
amazonkent ,teriti le 3 medvet” a rabosztusan esendd Varga Jozsefet.
Trill Zsalt a venséges Iakajt alakitja, az apa-potla oreg cselédet egy bolcs
bohac és Firsz szineibol keveri ki. A szinhaztorténet legjobb szinhazi
clownjaihoz hasonlithatd szinész jutalomjatéka.

II. A dohanyzas artalmassagarol

A dohanyzas artalmassagaral szold monologban, a hihetetlenul vékony
szUk frakkban tenyleg madarijesztonek csufolhato ez a kopasz ceruza-
emberke, aki komoly tudalékossaggal lep a ,hallgatosag” elé. Olyan,
mint a tudos karikaturaja a vicclapokban. A papucsférj vallomasa alatt
3 kozonseg dol a nevetestdl, majd az idult rohogés egyre f3jdalmasabba
valik: a3 kiszolgaltatott, rettegd kisember mind szanandabb, szinte
osszezsugorodik, mig a nézo torkaban érezheten no a gombac, s ez
a szoritas csak konnyekkel oldhato fel.

Il Leanykereés

Orosz Melinda surgdsen kihazasitando csunyacska venlany. A szelid,
halk es udvarias hazikisasszony éles nyelvi boszarkannya, hisztérikus
bogomasinava valik. Az apa és 3 kérd remulten figyelik ezt 3
metamorfozist.

= | The Bear

Nelli Sz(ics plays a reclusive young and all-but-starved widow so delicately
and charmingly, without a wink or a nod that, while everyone knows her
sighs, grief and entire image are false, they are still taken aback when this
self-conscious, then offended and naive woman "kills the bear" (Jozsef
Varga) like an amazon. Zsolt Trill plays an elderly butler, he blends the
colours of a wise clown and Firs to create Luka the servant and surrogate
father. A rewarding performance by an actor comparable to the best stage
clowns in the history of theatre.

[ On the Harmful Effects of Tobacco

An incredibly thin pencil-man wearing a tight tail-coat — a scarecrow
figure — steps in front of his “audience” to present a serious, pedantic
monologue on the evils of smoking. He is like a caricature scientist in the
funny papers. The audience roars with laughter during the henpecked
husband's saliloquy, then the laughter sours and becomes painful: the
helpless, scared little man becomes more and more pathetic, shrinks
almost, leaving in the spectator’s throat a growing lump whose grip can
only be released in tears.

Il A Marriage Proposal

Melinda Orosz is an ugly spinster to be married off urgently. This gentle,
quiet and polite damsel-of-the-hause turns a sharp-tongued shrew crying
hysterically. The father and the suitor watch this metamorphosis in horror.
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Szinészek / Actors: )

|. AMEDVE / |. THE BEAR = Popova Jelena Ivanovna / Elena lvanovna Popova = SZUCS Nelli = Grigorij
Sztyepanavics Szmirnov / Grigory Stepanovitch Smirnov = VARGA Jozsef = Luka: TRILL Zsolt

Il A DOHANYZAS ARTALMAIROL / II ON THE HARMFUL EFFECTS OF TOBACCO = Ivan lvanovics Nyuhin
/ van lvanovich Nyukhin: TRILL Zsolt

lIl. LEANYKERES / lIl A MARRIAGE PROPOSAL = Csubukoy, foldbirtokos / Chubukoy, landowner: TRILL
/solt = Natalja Sztyepanovng, a lanya / Natalya Stepanovna, his daughter: OROSZ Melinda = Lomoy,
Ivan Vasziljevics / Ivan Vassilevich Lomov: TOTH Laszlo

= Diszlet es jelmez / Stage and costume designer: BALLA lldiko

VIDNYANSZKY

‘ Attila
Eletrajz a 43. oldalon.
CVon page 43.




hétfé / Monday —19.00 / 7 pm.
23 Kaszas Attila Terem / Kaszas Attila Stage
jegyar / price: 3.000 HUF

ool 1 dra 40 perc szinet nélkdl / 1 hour 40 minutes without intermission

Magyar nyelve n / Performed in Hungarian

MAGYARORSZAG = Nemzeti Szinhdz, Budapest _ UKRAJNA = Karpataljai Megyei Magyar Dramai Szinhaz, Beregszasz
I

HUNGARY = National Theatre, Budapest

30 éves a Beregszaszi Szinhaz =

PETOFI Sandor / Sandor PETOFI

A HELYSEG KALAPACSA /
THE HAMMER OF THE VILLAGE

Rendezd = Director: VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY

= A helyseg kalapacsa Petofi Sandor elsé konyve volt, 1844 oktoberében
jelent meg (a Versek cim(, amely a koltének igazi hirnevet szerzett,
csak par hettel utana, és ekkor fog hozza a Janos vitéz irasahoz, amely
visszavonhatatlanul a legnagyobbak kozé emeli majd). A Petéfi altal
hoskoltemeénynek nevezett mu nem aratott sikert. Mi lehet ennek az
oka? Taldn az, hogy ez a komikus eposz nemcsak a mufaj parddiaja akart
lenni, hanem a korszak dagalyos és cikornyas koltészeti divatjat és a
nemzetieskedest is gunyolta, ami 3 még eppen csak segedszerkesztove
eldlepett ifjutol pimasz gesztusnak tinhetett a kortarsak szeméeben.
Annal sikeresebb lett a mU késobb, humorars, ironiajars, a szellemes
szoszaporitasok groteszk kepeire es a parades hexameterek alpatetikus
hangvetelére egyre inkabb vevo lett a kozoseég.

— A mU minden baja és humora mellett ez 3z el6adas a beregszaszi
tarsulatrol is szdl, arrdl, hogy a szinhaz kapaszkodo, a tulelés eszkoze.
Nem hangoljuk at Petdfi mavet, de abbal indulunk ki, hogy ennek a
tarsulatnak a tagjai a habord miatt most itt Ginek borondjeiken, és nem
lehetnek otthon. A szinen megjelend Petofi az Uti levelek karpataljai
passzusaibal idéz, es hazagondolunk... Jatékos, szabad szinhazat
kinalunk — mondja Vidnyanszky Attila rendezo.

UKRAINE = Transcarpathian Regional Hungarian Drama Theatre, Berehove

= Published in October 1844, The Hammer of the Village was Sandor
Petofi's first book. The work, which Petofi called a heroic poem, was not
a success. Years later, the publisher was still stuck with unsold copies,
and it was omitted from the Complete Poems in 1847 What may have
been the reason? Perhaps, it was that this comic poem set out not only
to parody the genre, but also to mock the lofty and manneristic stage-
nationalist poetry of the era, which may have seemed too cheeky to
the contemporaries of this young man who had just been promoted to
assistant editor. It became all the more successful Iater on, as the public
came to accept its humour, irony, grotesquely bloated imagery and the
mock-pathetic tone of its brilliant hexameters.

"Beside the poem’s charm and humour, this production is also about the
Berehove company, i.e. that theatre is @ means of cultural survival. We
do nat rearrange Petofi's poem, but we start from the premise that the
members of this company are sitting here with their suitcases because
of the war and cannot be at home. Petofi, who appears on stage, quotes
from the Transcarpathian passages of his Travel Letters and we think
of home... This is a playful and free performance — says director Attila
Vidnyanszky.

Szinészek / Actors: Fejenagy, a helyi kovacs, 3zaz a helység kalapacsa
/ Bighead, a local blacksmith, a.k.a. the Hammer of the village:
SZABO Imre = Erzsok asszony, a ,szemérmetes” kocsmatulajdonos
/ Mrs. Erzsok, a bashful’ pub owner: GAL Natalia = Erzsok asszony
eladosarban levo lanyai / Mrs. Erzsok's daughters, eligible for marriage:
CSEKE Adrienn, MONUS Dara = A helybeli Jagyszivi”kantor / The local
'tender-hearted' cantor: SOTER Istvan = Bagarja Ur, 3 csizmakeszitd, a
béke baratja” / Mr. Bagaria, a bootmaker, 3 ‘friend of peace”: SZILVASI
Szilard = Haranglab, a ,fondor lelkuletl egyhazfi” / Bellfry, a ‘cunning

clergyman’: JAKAB Tamas (e.h./student) = Vitéz Csepl Palké, az istallosfiu, azaz ,a tiszteletes
két pej csikajanak jokedvy abrakoloja” / Palko Rubstraw, a brave and jolly groom in charge of”
the reverend's two bay colts”: FERENCI Attila = Marta, a kantor ,,amazontermeszetu” felesege /
Marta, the cantor's 'Amazon' wife: FORNQSI D. Jalia: POLYAK Anita (e.h./student) = Petdfi, Bird /
Petofi, a judge: ifj. VIDNYANSZKY Attila m.v. / Attila VIDNYANSZKY Jr. guest artist = SERA Daniel
(e.h./student) = Kishird, Hercegek, grofok, valogatott ciganylegények / Princes, counts, brave
Gipsy lads: SERA Daniel, OROSZ Ibolya, OROSZ Melinda, VASS Magdolna

= Szinpadkép, latvany / Stage/visual design: IFJ. VIDNYANSZKY Attila / Attila VIDNYANSZKY JR.

VIDNYANSZKY

‘ Attila
Eletrajz a 43. oldalon.
CVon page 43.
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Foto/Photo: © Eori Szabd Zsolt
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KISEROPROGRAMOK / ACCOMPANYING EVENTS

KOZONSEGTALALKOZOK

A MITEM-eloadasokat kavetoen taldlkozhatnak a produkciok
alkotoival, mely altal mélyebb bepillantast nyerhetnek egy-egy eloadas
szUletésébe, és egyuttal lehetdség adodik, hogy megoszthassuk
egymassal es az alkotokkal a gondolatainkat, élmenyeinket, valamint
foltegyuk a latottakkal kapcsolatos kérdeéseinket.

AUDIENCE MEETINGS

Meet the artists: actors, directors after MITEM performances...
These meetings are an opportunity for the audience to get a better
insight into the making of a production and to share thoughts and
experiences with each other and the artists.

MADACH 200 - Kialiitas
oktéber 2., hétfo, 18 6ra
Nemnzeli Szinhaz, elsé emeleti tarsalgo

«-Rajzoltunk egy kdlteményt...”

Madach Imre szuletésenek bicentenariuma és Az ember tragédiaja
szinhazi bemutatojanak 140. évforduloja alkalmabal az Orszagut
cimU lap hat alkotot kert fel 3 kortars kepzomuveszet élvonalabal,
hogy abrazoljak a drama egy-eqy szinet.

Csurka Eszter a3 Menny, a Paradicsom és a Paradicsomon kivul
elnevezes( szineket illusztralta, Szurcsik Jozsef az egyiptomi és az
atheni szinek illusztralasat vallalta, Milorad Krstic pedig a romai és
3 konstantinapolyi szinekhez keszitett illusztraciokat. Orosz Istvan
3z elso pragal, a parizsi és 3 masodik pragai szineket valasztotta,
Baksal Jozsef munkajaként a londoni és a falanszter szin illusztracioi
készultek el, mig a harom utolso szin (Ur, Jégvilag, Paradicsomon
kivil) Mayer Eva illusztracioi révén kerlt az albumba.

Milorad KRSTIC, MAYER Eva, SZURCSIK Jézsef, OROSZ Istvan, CSURKA Eszter,
BAKSAI Jézsef

A sorozaton a festoiseqg és a rajzossag valtakozik, mikozben a
nézo eqy varazslatos utat tehet meg a festoi es grafikai korstilusok
legkulonbozobb tajain, az expresszivitastol a karikaturan és
3 szurrealizmuson at a grafiti, a sci-fi, 3 konceptualitas és 3
filmes hatasok beepiteséig” — irja az albumrol Sturcz Janos
muveészettorténész.

A ,..Rajzoltunk egy koltemenyt...” album alkatdsai a MITEM
keretében a3 Nemzeti Szinhazban is Iathatak lesznek. A teatrum
mélté helyszine 3 tarlatnak: 1883- ban 3 régi Nemzehben volt 3 mL’J

Nemzeti epulete (az eloadas diszlettervez6je Milorad Krstic volt.)

= A kiallitas megtekinthetd oktober 23-ig, az eldadasok elott es
szunetekben.




MADACH 200 - Exhibition

2 October, Monday, 6 pm.
National Theatre, ¥ Floor Lounge

"..We drew a poem...”

To mark the bicentenary of Imre Madach's birth and the 140
anniversary of the theatre premiere of The Tragedy of Man, the
magazine Orszagut invited six leading contemporary artists to
illustrate a scene from the play.

Eszter Csurka illustrated Heaven, Paradise and Outside Paradise,
Jozsef Szurcsik depicted the Egyptian and Athens scenes, and
Milorad Krstic the scenes of Rome and Constantinople. Istvan
Orosz chose the scenes Prague |, Paris and Prague I, Jozsef Baksai
illustrated the London and Phalanstery scenes, and the Iast three
scenes of the album (Space, Ice World, Outside Paradise) were
illustrated by Eva Mayer.

“The series alternates between painting and drawing, taking
spectatars on a magic ride through a most diverse landscape of
painting and drawing styles from expressivity through caricature and
surrealism to graffiti, sci-fi, conceptualism and cinematic effects,”
wrote art histarian Janos Sturcz about the album.

The artwork of the album “.We drew a poem..." is also on display at
the National Theatre, 3 worthy exhibition venue: Madach's Tragedy
was premiered in 1883 at the former National Theatre and was also
the opening performance of the current National Theatre in 2002
(set was design by Milorad Krstic).

= Available until 23 October, before performances and during
intermissions.

TRAGEDIA-MARATON

oktober 9., hétfd, 14 oratol
Nemzeti Szinhaz, Kaszas Attila Terem

A 11 orszag szinhazi egyetemeinek részvetelével rendezett Madach
Projekt 3 10. Szinhazi Olimpia egyik kulonleges eseménye volt. A lengyel,
egyiptomi, gorog, olasz, torok, roman, angol, francia, gruz, kanadai
és magyar diakok — tobb mint ketszazan — bemutattak az otthon
elkeszitett szineket, majd Vidnyanszky Attila vezetésevel egy el6adassa
gyurtak a Tragediat, amely a Hajogyari-sziget egyik iparcsarnokaban
volt 1athato. A MITEM Tragedia-maratonjan megtekinthetd az
esemenyrol keszult werkfilm és a hétdras soknyelvy, monumentalis
el6adas felvétele.

A maraton szuneteiben — kavé és szendvicsek mellett —
beszelgetések varjak az érdeklodoket Madachrol és a Tragediardl,
szinhazrol és irodalomrol is.

Részletes program: mitem.hu, nemzetiszinhaz.hu

TRAGEDY MARATHON

9 October, Monday, 2 pm.
National Theatre Attila Kaszas Hall

The Madach Project was a special event at the 10 Theatre Olympics,
with the participation of student actors from 11 countries. Over 200
students from Poland, Egypt, Greece, Italy, Turkey, Ramania, the UK,
France, Georgia, Canada and Hungary presented their home-produced
scenes and then, under the direction of Attila Vidnyanszky, they put

together a Tragedy performance presented in an industrial hall in
Budapest's Hajogyari sziget (Shipyard Island). MITEM's Tragedy Marathon
features a short making-of documentary alongside a recording of the
monumental seven-hour multilingual performance.

The Marathon intermissions include discussions about Madach
and the Tragedy, theatre and literature - along with coffee and
sandwiches.

The detailed programme Is available at mitem.hu, nemzetiszinhaz.hu

,SZINHAZ A HATARON"

A beregszaszi szinhaz 30 éves jubileumi programja

Filmvetitések, beszélgetések, kozonségtalalkozak, kiallitas —
harom beregszaszi szinhazi évtized eseményei, emlékei, a malt
és a jelen kérdései. Az Gnnepi program szinhazi eldadasairoél
a 54-56. oldalakon tajékozoédhatnak. Az el6adasok utan
kozonségtalalkozokra varjuk nézodinket. A filmvetitéseken és
a beszélgetéseken val6 részvétel ingyenes.

Oktober 18., szerda, 18 6ra
Nemzeti Szinhaz, Kaszas Attila Terem

Film: SZINHAZ A HATARON

Beregszasz varosa alig par kilométerre fekszik a trianoni hatar
ukran oldalan. A Karpataljan mikodo szinhaz nem csupan foldrajzi
és kisebbségi, hanem muvészi ertelemben is a ,hataron” mukodik:
3 magyar és az orosz-ukran, a magyar és a hataron tuli szinhazi
vilag kozott. Ezt jarja korul 3 2005-ben készult dokumentumfilm.

Oktober 18., szerda, 19 6ra
Nemzeti Szinhaz, 2. emeleti elb6csarnok

Kiallitas: SZINHAZ-KEP
llovszky Béla évtizedek ota fotografalja a hataron tuli magyar
szinhazak eloadasait s miveszeit. Kamerajaval a kezdetektol

kovette a beregszaszi tarsulat produkcidit is. Szerepek, eldadasok,
arcok — a beregszaszi szinhazi évtizedek kimerevitett pillanatai.

A Szarvassa valtozott fiu cim film, és az annak felhasznalasaval
készult szinhazi eldadas kulisszai moge Eori Szabo Zsolt képein
keresztul pillanthatunk be.

Fotd/Photo: © llovszky Béla



Oktober 21., szombat, 16 6ratdl = Nemzeti Szinhaz, Kaszas Attila Terem

Film: PIKNIK AZ UT SZELEN

2005-ben Sztalker néven nemzetkozi fesztivalt rendezett a
beregszaszi szinhaz. A meghivottak kozott volt a budapesti Barka
és az Uj Szinhaz, Palyi Janos, a New York-i In Parenthesis tarsulat,
3 kijevi DAH Szinhaz es a Hattyudal Szinhaz. Talalkozasak, kozos
élmenyek — 0Iah Laszlo Olivér filmje.

Oktaber 21., szombat, 17 6ratdl = Nemzeti Szinhaz, Kaszas Attila Terem

30 SZINHAZI EV

Kerekasztal-beszélgetés a beregszaszi szinhazrol. Résztvevok:
Vidnyanszky Attila és mas alkotok, rendezok az elmalt 30 evbol.
Moderator: Kozma Andras

Oktéber 22., szombat, 21 6ra = Nemzeti Szinhaz, Nagyszinpad
FEDAK SARI-DIJ
A Tolék elbadasat kavetéen kerul sor a Fedak Sari-dij unnepélyes

atadasa. Az elismerest a beregszaszi tarsulat alapitoja és maig aktiv
tagja, Szlcs Nelli hivta életre 2022-ben.

Szlics Nelli nélkiil nem allna 2018 6ta Fedak Sari-szobor Beregszaszon. A képen a
szinésznd Kolodko Mihaly szobrasszal Iathaté. / Without Nelli Szlics, the statue of
Sari Fedak would not stand in Berehove since 2018. The photo shows the actress
with sculptor Mihaly Kolodko

Oktéber 22., vasarnap, 18 6ra
Nemzeti Szinhaz, Kaszas Attila Terem

Film: A SZARVASSA VALTOZOTT FIU

Vidnyanszky Attila 2003-ban allitotta szinpadra Juhasz Ferenc
hatalmas koltemenyét. 2013-ban mutattak be az eldadas nyoman
készult jatékfilmet Tardcsik Mari és Trill Zsolt foszereplesével. Koltészet,
szinhaz, film és egy tarsulat tortente — errdl is beszélgetnek majd a
szereplok és rendezo. / Moderator: Kornya Istvan

"THEATRE ON THE BORDER"

30t Jubilee of Berehove Theatre

Screenings, discussions, audience meetings, an exhibition -
events, memories, past and present issues from three decades
of Berehove Theatre. For more information about the jubilee
theatre performances, visit pages 54-56. The performances
are followed by audience meetings. Entrance to the screenings
and discussions is free of charge.

18 October, Wednesday, 6 pm.
National Theatre Attila Kaszas Hall

Film: THEATRE ON THE BORDER

The town of Berehove is just a few kilometres on the Ukrainian side
of the Trianon border. This Transcarpathian theatre operates “on
the border” not only in 3 geographic and minority theatre sense,
but artistically as well: between the Hungarian and the Russian-
Ukrainian theatre worlds, and also between theatres in Hungary
and across the border. This is the subject of 3 documentary made
in 2005.

18 October, Wednesday, 7 pm.
National Theatre, Upstairs Lobby

Exhibition: THEATRE SCENES

Béla Ilovszky has been photographing Hungarian theatre
performances and artists across the border for decades. He and his
camera have followed the productions of the Berehove company
from the beginning. Roles, performances, faces - moments captured
from the decades of Berehove Theatre.

Zsolt Eori Szabd's photas provide an insight into the making of the
film The Boy Who Turned into a Deer, and a behind-the-scenes look
at the theatre production based on it.

21 October, Saturday, & pm. = National Theatre, Attila Kaszas Hall

Film: ROADSIDE PICNIC...

In 2005, Berehove Theatre organised the International Stalker
Festival. Invited companies included Barka and Uj Szinhaz from
Budapest, Janas Palyi, the New York-based company In Parenthesis,
DAH Theatre from Kyiv, and Hattyudal Szinhaz. Encounters, shared
experiences — a film by Laszlo Oliver Olah.

21 October, Saturday, 5 pm. = National Theatre, Attila Kaszas Hall

30 YEARS OF THEATRE

Round table discussion on Berehove Theatre. Participants: Attila
Vidnyanszky and other artists and directors from the past 30 years.
Moderated by Andras Kozma

21 October, Saturday, 9 pm.
National Theatre, Main Stage

SARI FEDAK PRIZE

The Sari Fedak Prize is presented after the performance The Totes.
The Prize was established in 2022 by Nelli Szlcs, founder and still
active member of the Berehove company.

22 October, Sunday, 6 pm.
National Theatre, Attila Kaszas Hall

Film: THE BOY WHO TURNED INTO A DEER...

Attila Vidnyanszky staged Ferenc Juhasz's huge poem in 2003 and in
2013, a feature film was released based an the performance, starring
Mari Torocsik and Zsolt Trill. Poetry, theatre, film and the story of
a company — these are some of topics to be discussed by the cast
and the director. / Moderated by Istvan Kornya.

/Photos: © Eori Szabo Zsolt
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Who Turned in to a Deer

A szarvassa valtozott fii / The Boy
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|£ Eugenio Barba:
e Hamu és gyémant
Ol"Sngd

Eugenio Barba,

a holstebréi Odin Teatret
megalapitéja a 60-as évek
elején Jerzy Grotowski
opolei méhelyében
szerzett élményeit idézi
fél. Grotowski huszonhat
Barbahoz irt levele két
iskolateremt6 szinhazi
alkotd Utkeresését, mester—
tanitvany viszonyét és
bardtsagat dokumentalja.

Ar: 2500 Ft

informacié: www.mmakiado.hu
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(Gsiksomlyoi passio
ligy eléadds zarandokiitja

A gazdagon illusztralt kotet a Nemzeti Szinhdz és a Magyar
Nemzeti Tancegyuttes kozos produkcidjanak 2018. augusztus 18-i, egy szinhaz a tobbi kdzott? A gazdagon illusztralt
csiksomlydi ,hazatérésérél” szl. Az MMA Kiadé gondozésaban
megjelent werk-kényvben megszdlalnak az eldadés fébb alkotéi,  kezdédott Uj korszak térekvéseit mutatja be. A kotetbél
tobbek kozott Vidnyanszky Attila, Zsurafszky Zoltan, Szécs Géza
és Berecz Andras is. A fotokat a Prima Primissima dijas Benkd Imre  Szinhaz az elmult 6t évadja alatt épult és teljesedett
és a Nemzeti Szinhaz fotografusa, Eori Szabd Zsolt készitette.

NEMZETI

SZINHAZ

NATIONAL
THE f.'i'H E

2013-2018

Ot évad irashan és képben

Nemzeti Szinhaz, a nemzet szinhaza - 2013 - 2018
Mitél nemzeti a Nemzeti? Mit6l tobb a Nemzeti, mint
koétet a Vidnyanszky Attila igazgatasaval 2013-ban
megismerhetd az a mkodési struktira, amely a Nemzeti
ki. Eori Szabd Zsolt kdzel 400 fotografidjan keresztil
tarul fel az olvasék elétt a Nemzeti Szinhaz 2013 és 2018
kozotti ot évadjanak szinpadi vildga.

Ar:3900 Ft

ANemzeti Szinhdz Kiskonyvtara sorozat kotetei

\[-\ Balogh Géza:

Németh Antal

szinhaza

Eletdt és pélyakép
torténelmi keretben:
Németh Antal (1903-1968)
a hazai rendezéi szinhdz
Uttoréjeként 1935-t6L
1944-ig a Nemzeti Szinhdz

Tadeusz Kantor

(1915- 1990) a 20. szazad
1986 nyaran olasz
szininévendékeknek
tartott mesterkurzust,
amelynek Kantor altal
illusztralt szovegét
tartalmazza a kotet.
Ezt egészitik ki Balogh
Géza, Katona Imre,
Kirdly Nina és Szasz

igazgatd-férendezdje volt.
A hitleri és sztalini diktatdra
idején meghurcoltatasa

ellenére megdrizte alkotdi Emese tanulmanyai.
fuggetlenségét.

’ Ar:1969 Ft

Ar:2000 Ft

A Nemzeti Szinhaz kiadvanyai megvasarolhatok a Nemzeti Szinhaz jegypénztaraban, megrendelhetdk a szinhazikonyvek.hu oldalrél. e Informacio: petra.berettyan@nemzetiszinhaz.hu

szcenarium

Art Journal of the Hungarian National Theatre, Budapest

MITEM ENGLISH, OCTOBER, 2023

The English language issue of the professional journal of the
National Theatre in Budapest has been composed for the
guests of MITEM 10, taking place between 30 September and 23
October 2023. The first chapter provides a retrospective of the
performances held in spring 2023 of MITEM 9 as well as Madach
200, the highlighted programme of the 10*" International Theatre
Olympics. Attila Végh's essay reflects on the Dionysian cult
reinitiated by Theodoros Terzopoulos. The chapter titled MITEM 10
offers analytical essays for two highly successful productions as
part of the National Theatre's Showcase. The chapter Berehove 30
looks back at the first era of the professional Hungarian-language
Transcarpathian theatre established by Attila Vidnyanszky.

CONTETNS = 10t International Theatre Olympics - MITEM 9 = "This
Is by No Means a Passive, Enervated Generation” Interview with Attila
Vidnyanszky by Szcenarium Editors on the Tragedy Performance of the
International Madach Project = Judit Ungvari: Harmony of Diversity and
Unity. Scenes from MITEM 9 MITEM 10 = Yuri M. Lotman: The House in
The Master and Margarita = Marton P Gulyas: Shrinking Spaces. New
Mediality in Woyzeck at the National Theatre, Budapest BEREHOVE
30 = Theatre and History = On the 30th Anniversary of the Foundation
of the Theatre Company in Berehove by Attila Vidnyanszky (Based on
Géza Balogh's Writing) = Theatre of the Nation. Zsolt Szasz Talks to
Attila Vidnyanszky (Extract) = Gabriella P Lérincz: Theatre and Audience
= |stvan Kornya: Theatre on the Run. The Most Recent History and
Current State of the Berehove Company = Istvan Gedd Bessenyei: Attila
Vidnyanszky's Paradigmatic Production of Three Sisters in Berehove

“Words in theatre are ultimately spoken (be they previously written or
coined in @ moment of improvisation), and it is through the seductive,
dramatic quality of the speech act that we encounter the theatre's
singular essence. In other wards, it is not the content of an actor’s text,
per se, but the formal quality of the speech act itself that inspires the
audience. Thus, if we view theatre in terms of the relationship between
actor and text, it follows that the theatre’s defining characteristic is

revealed through the spontaneous sensations experienced in the actor’s
speaking body, which in turn spawn an imaginative reincarnation of
the rich linguistic heritage that dwells within the collective somatic
unconscious of all human beings.” (Tadashi Suzuki)

“During Madach-projekt | was pleased to discover that this is by no
means 3 passive, enervated generation. At the age of twenty, they too
pose the eternal question that arises from their age: "'Who am 17" Just as
Miklos Hubay expressed once in connection with Madach's drama, they
also prove that humanity still has ample reserves: »In biological terms,
there is nothing wrong with humanity, the élan vital ('life force') would still
propel it like an arrow from a taut, well-tuned bow«." (Attila Vidnyanszky)

“The mask of tragedy is visage of Dionysos. He knows that a single poet
is not enough for this face to be formed for ever in the mirror of the
spirit. Many more are needed. (...) They are the anes who experience,
affirm, accept, and praclaim the fullness of life, feeling for everything,
dying a thousand deaths, beyond all morals which new gods impose on
their followers. They are the ones who are infinitely free, and therefore
their ecstasy is not self-loss like in the lives of those enslaved by power,
possession, or drugs, because stepping out of themselves they do not
enter the isolated and lonely realms of ecstasy, but the sacred clearing
of the orgy: they find each other.” (Attila Végh)

“This community, which first emerges in its unmistakable form in Three
Sisters, directored by Attila Vidnyanszky in Beregszasz, 2006, in the duel
scene of Three Sisters, carries incredible power: it can turn the universe
on its head, overcome the author-god (in the sense of Derrida), the
predestination that stems from Chekhov's play, that is, it can step out
of the impotence of the represented characters and redeem a person’s
life. Simply put, this community, of both actors and stage selves in 3
way that goes far beyond the characters, is able to overcome death.”
(Istvan Gedé Bessenyei)

Online: nemzetiszinhaz.hu/magazin/folyoirat
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10. SZINHAZI OLIMPIA — VISSZATEKINTES
10™ THEATRE OLYMPICS — RETROSPECTIVE

58 orszag = 400 tarsulat
750 el6adas = 100 helyszin orszagszerte

200 ezer nézd

2023. aprilis 1. - jalius 1.

2023-ban Eurdpa legnagyobb szinhazi és kulturalis
eseménye a 10. Nemzetkozi Szinhazi Olimpia volt, amelynek
Magyarorszag adott otthont. 58 orszag 400 tarsulata
vendégeskedett hazankban, a mintegy 750 el6adast 200
ezer nézod latta. A szinpadi alkotémivészeteknek ilyen
széles spektruma még soha nem volt jelen az olimpiakon,
mint 2023-ban Magyarorszagon.

ROVID OLIMPIA-TORTENET

A hagyomany és a korszerlség jegyében, illetve az okori olimpiak
szellemében a Szinhazi Olimpiat 1995-ben Gorogorszaghan inditottak
Utjara. Alapitoi Theodarosz Terzopulosz gorog, Suzuki Tadashi japan,
Robert Wilson amerikai, Jurij Ljubimov orosz rendezok, valamint
NUria Espert spanyol szinész, rendezg, Tony Harrison, angol kolto,
dramairo, rendez0, Heiner Miller német drdmaird és Antunes Filho
brazil rendezo, szinhazteoretikus. A vilagszinhaz egyik legnagyobb
és legrangosabb esemenye idordl idére egy-egy varosban talalt
otthonra: 1995 — Delphoi (Gordgorszag), 1999 — Sizuoka (Japan),
2001 — Moszkva (Oroszorszag), 2006 — Isztambul (Torokorszag),
2010 — Széul (Dél-Korea), 2014 — Peking (Kina), 2016 — Wroctaw
(Lengyelorszag), 2018 — Uj-Delhi (India), 2019 — Szentpétervar
(Oroszorszag) és Toga (Japan).

58 countries = 400 companies
750 performances = 100 venues across the country

200 thousand spectators
1. April =1. July 2023

The 10" International Theatre Olympics, hosted by
Hungary, was Europe's largest theatrical and cultural
event in 2023. Our country received 400 companies
from 58 countries, and around 750 performances
attracted 200 thousand spectators. Never before was
such a broad range of the performing arts represented
at the Olympics as in Hungary in 2023.

A BRIEF HISTORY OF THE OLYMPICS

The Theatre Olympics was launched in Greece in 1995, in the spirit
of tradition, modernity and the ancient Olympics. It was founded by
Greek director Theodoros Terzopoulos, Japanese director Tadashi
Suzuki, American director Robert Wilson, Russian director Yuri
Lyubimov, Spanish actor and director Nuria Espert, English poet,
playwright and director Tony Harrison, German playwright Heiner
Miiller and Brazilian director and theatre thearist Antunes Filho.
One of the Iargest and most prestigious events of world theatre,
the Olympics have been held in various cities: 1995 - Delphi
(Greece), 1999 - Shizuoka (Japan), 2007 - Moscow (Russia), 2006
- Istanbul (Turkey), 2010 - Seoul (South Korea), 2014 - Beijing
(China), 2016 - Wroctaw (Poland), 2018 - New Delhi (India), 2019
- St Petersburg (Russia) and Toga (Japan).



MAGYAR OLIMPIA — UJ KONCEPCIO

Amikor Budapest kapta meg a rendezés jogat a Szinhazi Olimpia
Nemzetkozi Bizottsagatol, a szervezéssel megbizott muveészeti
vezeto, Vidnyanszky Attila egy Uj koncepciot javasolt: ne csupan
3 fovaraos kivaltsaga legyen az olimpia, hanem az egesz orszage.
Minden vidéki kdszinhaz, szabadtéri teatrum bekapcsolodhatott a
programba egy kulfoldi és egy hataron tuli eloadas meghivasaval.
Voltak varosok — Gyor, Pécs, Miskolc és Debrecen —, ahol tobb
el6adas es fesztival is otthonra talalt, ezaltal olimpiakozpontta
valtak. A koncepcio része volt, hogy a rendezvény ne csupan 3
,5zinhazake" legyen, hanem a gazdag programban nagy szamban
voltak vilaghir( tancegyuttesek es alternativ csoportok is, sot
az olimpiak tartenetében eloszor voltak a meghivottak kozott
babmuveészek is: minden magyar babszinhaz megnyitotta kapuit
3 kulfoldi tarsulatok elott.

Osszesen 24 nagyobb és kisebb onalld nemzetkozi fesztival
kapcsolodott be az alimpia programjaba: talalkozot adtak
egymasnak tobbek kozott az arnyjatekot mivelo es a kortars
iranyultsagl babosok (Pécsett, illetve Budapesten), volt utcaszinhaz
fesztival (Visegrad térségében), Gyorben Duna-menti varosok
teatrumai vendegeskedtek, s szintén Gyorben es 3 budapesti
Kolibriben gyerek- és ifjisagi szinhazak mutatkoztak be.

Az olimpia programjanak gerincet a3 Nemzeti Szinhaz és az 3ltala
szervezett 9. MITEM kozel otven el6adasa jelentette.

AKI SZAMIT, ITT VOLT

Itt volt a vilag: tarsulatok jottek Japantol Mexikoig, Indiatol Gruziaig,
Algeériatol Svedorszagig. Olyan meghatarozo rendezok eloadasai vettek
reszt az aprilistal juniusig tarto rendezvénysorozatban, mint Theodorosz
Terzopulosz, Suzuki Tadashi, Romeo Castellucci, Szlava Polunyin, Heiner
Goebbels, Silviu Purcarete, Eugenio Barba, Tompa Gabor, Alessandro
Serra, Christoph Marthaler, Liu Libin, Declan Daonnellan, Olivier Py,
Jan Klata... s sokan masok. Glyan neves tarsulatok érkeztek tobbek
kozott, mint a Peeping Tom, a Vertigo Dance Company, a Duda Paiva
Company, a londoni Complicité... A nyari idGszakon tul, de az olimpia
programjanak részekeént 1atta vendul 3 Magyar Allami Operahaz 3
Kassai Nemzeti Szinhaz operatagozatat, a budapesti és a miskolci
Nemzeti pedig a Comeédie-Francaise Tartuffe-jet.

OLYMPICS IN HUNGARY — A NEW CONCEPT

When the International Theatre Olympics Committee awarded
Budapest the right to host the Olympics, the artistic director in
charge of organisation Attila Vidnyanszky proposed a new concept:
the Olympics should not be the privilege of the capital city, but
should cover the whale country. Every regional brick-and-mortar
theatre and open-air theatre could join the project by inviting 3
foreign company and one from across the border. Some cities —
Gyor, Pécs, Miskolc and Debrecen - hosted several productions and
festivals and thus became Olympic centres. Part of the concept
was that the event should not be just for “theatres”. The rich
programme, therefare, included a large number of world-famaus
dance companies and alternative ensembles. For the first time in the
history of the Olympics, puppeteers were also invited: all Hungarian
puppet theatres opened their doors to foreign companies.

In total, 24 larger and smaller international festivals were
incorporated in the Olympics programme, including shadow
puppetry and contemporary puppetry meetings (in Pécs and
Budapest, respectively), a street theatre festival (near Visegrad);
theatres from cities along the Danube were hosted by Gyor;
children’s and youth theatres visited Gyodr and Budapest's Kolibri
(Hummingbird).

The backbone of the Olympics programme was the National
Theatre with its 9" MITEM, including nearly fifty productions.

THOSE WHO MATTER WERE HERE

The world came to visit: companies from Japan to Mexico, from India
to Georgia, from Algeria to Sweden. From April to June, the programme
featured productions by leading directors such as Theodoros
Terzopoulos, Tadashi Suzuki, Romeo Castellucci, Slava Polunin, Heiner
Goebbels, Silviu Purcarete, Eugenio Barba, Gabor Tompa, Alessandro
Serra, Christoph Marthaler, Liu Libin, Declan Donnellan, Olivier Py...
and many others. The renowned companies included Peeping Tom,
the Vertigo Dance Company, the Duda Paiva Company, London’s
Complicité... Beyand the summer period, but as part of the Olympic
programme, the Hungarian State Opera House hosted the opera
company of the National Theatre of Kosice, and the National Theatres
of Budapest and Miskolc hosted Tartuffe by the Comedie-Frangaise.

MITEM

©
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KOZOS UNNEP

A Nemzetkozi Szinhazi Olimpia 2023. 3prilistal juniusig tarto programja
Magyarorszagra iranyitotta a vilag figyelmet, hiszen idén nem volt
Eurdpaban ennél nagyobb szinhazi-kulturalis esemeény. A magyar
nézok és alkotok meglathattak, hol tart a magyar szinhaz, milyen a
teljesitmenyunk nemzetkozi kontextusban. A magyar partnereknek
alkalmuk nyilt arra, hogy nemzetkozi es hataron tuli muihelyekkel
alakitsanak ki — remélhetdleg hosszutavu — kapcsolatokat, ezaltal
nyissanak a vilagra.

A koszinhazaktol az alternativokig, a babosoktol az utcaszinhazakig,
az amatoroktol a professzionalisokig a teljes magyar szinhazi élet
kozos unnepéve valt 3 magyarorszagi rendezesu Szinhazi Olimpia.

informaciok, erdekessegek: szinhaz.org

A JOINT CELEBRATION

The April — June programme of the 2023 International Theatre Olympics
directed worldwide attention to Hungary, with no matching theatrical or
cultural event of a similar scale and importance in Europe in 2023. The
Hungarian audience and the artists had a chance to assess the current
state of Hungarian theatre and to benchmark our performance in an
international context. The Hungarian partners had the opportunity to
build — hopefully long-term — relationships with international theatres
and theatres across our borders, in other words, ta open up ta the world.

The Theatre Olympics held in Hungary became a joint celebration of the
entire Hungarian theatre scene from brick-and-mortar to alternative
theatres, from puppeteers to street theatres, from amateurs to
professionals.

More information and latest news: szinhaz.org/en

VENDEGEINK MONDTAK
AZ OLIMPIAROL

A Szinhazi Olimpia filozofidja és az alapitd mesterek
szellemisege szamomra nagyon sokat jelent. Az
Olimpian valo részvetel egy kulonleges kaland, de komoaly
felelosseg is." — Alessandro Serra rendezo

A szinhazi olimpia az emberiség nagy Unneplése, ahol
megmutatkoznak kozas értekeink” — Nick Ormerod
diszlet- és jelmeztervezd

Az olimpia ilyen szempontbal azert fontos, mert ha
vegignezem az eloadasokat, a repertoart, akkor nagyon
sokszinG, és a sokszinlseg a lenyeg. Nem egyhangu,
nincsenek ideologizalt Uzenetd eléadasaok, 3 muveszi
szinvanal a legfobb szempont.” — Tompa Gabor rendezd

LAvignonban mar a részvetel is a dobogo felsa fokat jelz,
csakugy mint a Szinhazi Olimpia esetében” — Olivier Py
rendezo

,Eqy ilyen rendezvenynek nagyon fontos szerepe
van egy orszag kulturalis eletében. Fontos a3 szinhazi
emberek szamara, hagy talalkozni tudjanak, hogy egyutt
lelegezzenek eqgy adott pillanatban. Ez a lenyege a
fesztivaloknak és a talalkozoknak, annal inkabb, ha ezek
raadasul nemzetkoziek." — Silviu Purcarete rendezo

LA szinhaz — Nemetorszagban is, de szerintem anoknel,
Magyarorszagon is — leginkabb nemzeti, nagyon helyi
dolog, nem elég nyitott az elterd velemenyekre. Sajat
orszagunk szinhazaban ezért dontden csak a3 sajat
nyelvunkkel, sajat kulturankkal talalkozunk. A Szinhazi
Olimpia viszont messze tullep ezen.” — Heiner Goebbels
rendezo




WHAT OUR GUESTS SAID
ABOUT THE OLYMPICS

“The philosophy of the Theatre Olympics and the spirit
of the founding masters mean a lot to me. Participating
in the Olympics is 3 special adventure, but also a great
responsibility.” — Director Alessandro Serra

“The Theatre Olympics is a great celebration of humanity,
demonstrating our common values.” — Set and costume
designer Nick Ormerod

“The Olympics is important in this respect because when
| look at the performances, the repertaire, it's very diverse
and diversity is the key. It's nat monotonous, there are no
productions with ideological messages, artistic quality is
the ultimate criterion.” — Director Gabor Tompa

“In Avignon, participation itself represents the top of
the podium, just as it does at the Theatre Olympics.” —
Director Olivier Py

“Such an event has a very important role in the cultural
life of a country. It's impartant for theatre people to have
an opportunity to meet, to breathe together in a given
moment. This is the essence af festivals and meetings,
all the more so when they are international” — Director
Silviu Purcarete

“Theatre — In Germany too, but I think also in your
country, Hungary — Is mostly a national, very local thing,
it's not open enough to diverse opinions. Sa in the theatre
of our own country, we mainly encounter to our own
language, our awn culture. But the Theatre Olympics goes
way beyond that.” — Director Heiner Goebbels

AZ OLIMPIA OSSZEL -
MOLIERE 400

Moliére: TARTUFFE, AVAGY A KEPMUTATO
Comédie-Frangaise = Parizs, Franciaorszag

Rendezd: Ivo van HOVE

oktober 7. — 19 6ra = Nemzeli Szinhaz, Budapest
oktéber 8. — 17 6ra = Nemzeti Szinhaz, Budapest

oktéber 13. — 19 6ra = Miskolci Nemzeti Szinhaz, Miskolc
oktober 14. — 17 o6ra = Miskolci Nemzeti Szinhdz, Miskolc

THE OLYMPICS IN AUTUMN =
MOLIERE400

Moliére: TARTUFFE, OR THE HYPOCRITE

Comedie-Francaise = Paris, France
Director: Ivo van HOVE

7 october — 7 pm. = National Theatre, Budapest
8 october — 5 pm. = National Theatre, Budapest
13 october — 7 pm. = National Theatre, Miskolc
14 october — 5 pm. = National Theatre, Miskolc
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SZINHAZI NOVELLAK = GASZTROSZINHAZ « KULONLEGES
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= VIDNYANSZKY Attila — a Nemzeti Szinhaz vezérigazgatoja, a MITEM mvészeti vezettje /
Director General of the National Theatre, Artistic Director of MITEM = igazgatosag(@nemzetiszinhaz.hu

= KOMLOS Eva — gazdasagi igazgatd / Director of Finances

= RATOTI Zoltan - stratégiai igazgat6 / Strategic Director

= KOVACS Balint — miiszaki igazgaté / Technical Director

= KULCSAR Edit Agota — f6szervezd: MITEM / Main Organiser of MITEM = edit.kulcsar @nemzetiszinhaz.hu

= TAMASI-SZEKER Anna, BERETTYAN Pelra — nemzetkozi kapcsolattartd / International Desk Officer
anna.szeker(@nemzetiszinhaz.hu, petra.berettyan(@nemzetiszinhaz.hu

= DANITamas — szervezesi osztalyvezetd / head of arganizational department = jegy(@nemzetiszinhaz.hu

= SZABO Szilvia — mivészeti fatitkar / Artistic Secrelary = szilvia.szabo(@nemzetiszinhaz.hu

= FLAMENT Krisztina — vezérigazgatai asszisztens / Assistant to the CEO = krisztina.flament(@nemzetiszinhaz.hu

= BEREGSZASZI Attila — szinpadmester / Stage Manager

= KOZMA Andras — fesztivalszervezd / Festival Organiser = andras.kozma(@nemzetiszinhaz.hu

= VEREBES Ernd — nemzetkozi referens / International Desk Officer assistant

= KOVATS Karolina — protokollasszisztens / Protocol Assistant = karolina.kovats @nemzetiszinhaz.hu

= DIZSERI Andras — Marketing es kommunikacios vezetd / Head of marketing and communication
andras.dizseri@nemzetiszinhaz.hu = sajto(@nemzetiszinhaz.hu

= SZASZ Zsolt, PALFI Agnes — a Szcenarium folydirat szerkeszt6i / Redactors of the review Szcenarium

= KORNYA Istvan — faszerkeszté — Nemzeti Magazin / Editor in Chief — Nemzeti Magazin = istvan kornya(@nemzetiszinhaz.hu

= HONLAP/WEBSITE = EORI SZABO Zsolt — fszerkesztd, fotografus / Online Editor in Chief, Photgrapher = zsolt.eoriszabo@nemzetiszinhaz.hu

IMPRESSZUM/IMPRESSUM = Kiadd / Published by: Nemzeti Szinhdz Nonprofit Zrt., VIDNYANSZKY Attila = Szerkesztd / Editor: KORNYA Istvan = Korrektor /
Corrector: SZABO Réka, TAMASI-SZEKER Anna = Angol forditas / English translation: VERTES LaszIo = Design és nyomdai elékészités / Design & Prepress: PALASTI = _OLIMPIAES MITEM
KOVACS Andras — LEQON CREATIVON = Nyomda / Printed by: Crew KFt. 2 grecHés MobiERE:
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Lapzarta: 2023. szeptember 15. / Deadline: 15 September 2023. = A mUsorvaltoztatas jogat fenntartjuk! / We reserve the right to change the programme!

KAPCSOLAT/CONTACT WEBSITE / WEBOLDAL A NEMZETI MAGAZIN
= DANITamas - jegyértékesités / Ticket Sales = nemzetiszinhaz.hu/mitem = mitem.hu = facebook.com/mitembudapest MINDEN KORABBI SZAMA
= jegy(@nemzetiszinhaz.hu = +36 1354 1777 ES AZ AKTUALIS KIADAS

IS OLVASHATO A NETEN.

CIM/ADRESS

JEGYINFORMACIO / TICKET INFORMATION
= Telefon / Phone: +36 1476 6868
= Jegyiroda / Ticket Office: 1096 Budapest, Bajor Gizi park 1.
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KIRALYOK EVADA

Katona Jozsef

BANK BAN

Rendezé: Vidnydnszky Attila

Molndr Ferenc

EGY, KETTO,
HAROM

AZ TIBOLYA

Rendezé: Ratoti Zoltan

A Gyulai Varszinhdzzal kozos eléadds

Bertolt Brecht

KURAZSI MAMA

Rendezé: Theodorosz Terzopulosz

EOE  PremzeET

Nyikolaj Gogol

A REVIZOR

Rendezo: Avtandil Varszimasvili

Toot-Hollé Tamds

ARANYHAJU
HARMASOK

folkopera

ZeneszerzOk: Barsony Balint, Elek Norbert

Rendezé: Vidnydnszky Attila

A Magyar Nemzeti Tancegyiittessel kozos eléadds

Sik Sandor

ISTVAN KIRALY

Rendezé: Berettyan Nandor

e
szcenarium @.@ éé:'n'.
movészeti folyoirat MITEM { 1 Y

nemzetiszinhaz.hu

IRREDENTA
KABARE

Rendezé: Vidnydnszky Attila

William Shakespeare

LEAR KIRALY

Rendezé: Valerij Fokin

Szarka Tamds

ESTHAJUNAL

Ciganyballada
Gorkij ,,Makar Csudra” c. elbeszélése nyomdn

Rendezé: Vidnyanszky Attila

A Magyar Nemzeti Tancegyiittessel

és a Karavdn Szinhdzzal kozos eléadds
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